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Tolvajok és tolvaj fogások. 
irtu.' Horváth István dr. ny. Jál'!Ísbil·Ú. 

Régi krónikák felj egyzései szerint Angliában Nagy 
Alfréd király 'idejében (uraIk. 87 1 -901 . )  oly nagy volt 
az emberek becsületessége s oly szilárd a jogbiztonság, 
bogy aranyreteszeket lehetett volna aggatni az ut mel
letti fákra és senkinek eszébe nem jutott volna azokhoz 
nyulni. Ezek az ideális állapotok - ha ugyan tényleg 
léteztek s nem csupán a krónikás agyrémei voltak 
már rég megszüntek. A nagy gazdasági fellendülés, az 
emberek élvhajhászata, a tömegnyomor, a munka nélkül 
való megélés és hirtelen meggazdagodás vágya képezik 
nagyjából az okokat, mely a lopások számának s ará
nyainak óriáRi emelkedését okozták s a natalkoruakat 
is az enyém és tied közti különbség figyelmen kivül 
hagyása, a tolyajlás ösvényére yezették. A büncselek
ménynek talán fele ennek a bűnfajtának rovatába eRik. 

A lopást ma egyesek valóságos iparággá fejlesztették, 

melynek megvannak a maga külön szabályai és el,ei ; 
a czéhbeli nagy tolvajok szinte rerriekelnek a lopások 
uj meg uj trükkjeinek, fogásainak kieszelésében és egyes 
betöréses lopások a modern technika és a fUTfang min
den lehető eszközeit veszik foganatba, hogy az évtize
deldi:el ezelőtt lehetetlennek látszó kasszafurásokat, bolt
betöréseket, sikerre vigyék. Igaz ugyan nagyban s álta
lánosságban a közmondás, hogy az alkalom szüli a 
tolvajt, mert köztudomásu dolog, hogy vásárok, bucsuk, 
nagy felvonulások mindenkor bőséges aratást hoznak az 
erre az alkalomra odasereglő hivatásos zsebtolvaj oknak ; 
de az igazi Yérbeli tolvaj nem elégszik meg az igy 
időnkint önként kinálkozó alkalommal, hogy a zavaros
ban balászhasson, hanem ő maga késziti magának elő 
a talajt, hogy megdézsmálj a mások vagyonát. 

Ezért, a tolvajok és segédeik, orgazdáik nagy iskolá
zottságával és felkészültségével lépést kell tartani a 
közrend és vagyonbiztonság őreinek is, hogy sikeres�n 
felfeclezhessék a tolvajczéh yilágotiságkerülő aknamun
káját. 

Mert a nyomozás sikerre csak ugy vezethet, ha a 
nyomoló közegek tanulmány tárgyává teszik azt a mód
szert, agyafurtságot és furfa,ngosságot. melyet a ;-agyon-

biztonság ez ellenségei veszélyes foglalkozásuk üzésé
ben rendszeresen követnek. 

A nyomozás nehéz, sokszor nagy fejtörést, türelmet 
és éleseszüséget, körültekintést igénylő munkájának ér
dekében akarom e czikk keretében rövid vázlatban is
mertetni a tolvajlások egyes fajait s az arra való elő
készületek és segédeszközök némely tanulságos mozza
natait, mert a ki eredményesen akar leleplezni egy 
tolvajbandát, annak előbb tisztába kell jönnie a «(tolvaj
mesterség)) minden csinja-binj ával. 

A hozzá nem értő laikus ember előtt megoldhatlan 
rejtélynek tünik fel, hogy tünhetett el az ő holmija és 
még titokzatosabbnak találja, mikép lehet a tettesek 
nyomára jutni. 

A szakavatott kriminalista, rendőr, csendőr vagy • 

detektiv azonban a szükséges felvilágositások után ba
marosan tisztában van, milyen utat kell követnie, hogy 
a lopás elkövetőit kideritse. A helyszinén megtartott 
szemle a káros féltől szakszerü kérdéseire nyert fel
világositások, esetleg valamely véletlenül ottfelejtett bűn
jel szolgáltatják neki az Ariadne-fonalat, mely végre is 
qzélhoz vezeti. Ha pedig ezek nem alkalmasak a tettes 
kideritésére: ugy a legtöbb esetben a lopott holmi el
idegenitése, a zsákmány értékesitése lesz a tettes vagy 
segédjeinek árulój ává. Sok-sok esetben a lopás elköve
tői örökre homályban maradnának, ha mohóságuk nem 
vinné rá az elorzott dolog (pénz, főleg a bankó, mely
nek száma és sorszáma yan, értékpapir, mely ugyanily 
jelzéssel bir, ékszer, óra, láncz, ruha, néyjelző betük
kel stb.) értékesitésére, illetve kiadására, elzálogositá
sára. Ezért bir nagy fontossággal a lopott holmi pontos, 
részl etes, tüzetes leirása, hogy azokról zálogházak, ban
kok, takarékpénztárak, ékszerészek, ószeresek esetleg 
értesithetők legyenek vagy e helyeken a lopott holmik 
felől puhatolás ok történhessenek. - Az ayatott ügyes 
nyomozó rövidesen képet alkot magának, egy Yagy több 
egyén követte·e el a bűntény t, idegen vagy a helyi 
körülményekkel ismerős házitolvaj, cseléd vagy más 
hozzátartozó (esetleg családtag) volt-e a tettes ? Ez 
irányban felette fontos megtudakolni, hogy az eltünt 
tárgy (pénz, �kszer vagy valamely más rejtett, zárt 
helyen őrzött dolog) hirtokáról kiknek lehetett a tulaj-
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donoson kivül tudomásllk és j elentőséggel birhat eset
leg az a mód is, a hogy a lakásba bejutott, vagy abból 
kijutott, mert ezzel a te1tes elárulja esetleg, hogy a 
helyi viszonyokkal jól ismerős, a lopott dolog hollété
ről tudomása van ; a tolvaj tehát vagy elbocsátott cse
léd, alkalmazott vagy más, a károsult fél vagyoni s 
egyéb belső intim dolgaiba beavatott személy lehetett! 

Dé térjünk át a dolog velej ére s lássuk, miként is 
folyik a tolvajmesterség üzeme! 

Legelső teendője az alapos terepszemle, vagyis a 
lopási alkalomnak kipuhatolás a, a hely, idő, szomszéd
ság, a lakók kikémlelése. Hogy sikeresen, s a tettenérés 
veszélyének elkerülésével operálhasson, a hivatásos tol
vaj kikutatja, illetve segédeivel kiszimatoltatja a helYI
séget, hol lopni szándékozik, a ki- és bejutás lehetősé
geit, ajtón vagy ablakon hatolhat-e be ; a zárak miné
müségét �s ha, elég alkalma van rá, ezekről lehetőleg 
mindjárt viaszlenyomatot is szerez magának. A kikém
lelésre, hacsak lehet, nem maga megy, hanem segédeit 
küldi; ezek pedig oly egyének, kik valami tetszetős 
ürügy alatt férkőznek a meglopandó házába, lakásába ; 
ezer és egy ürügy van, mely alatt befurakodnak a lopás 
kiszemelt szinhelyére ; vagy mint koldus kéreget, vagy 
mint cseléd ajánlja fel szolgálatát, mint kereskedelmi 
utazó árumintákat mutat be, vagy mint siránkozó gyer
mek jajveszékelve panaszkodik szülei kegyetlen bánás
módjáról, vagy mint varrónő, mosónő keres munkát, 
mint könyvkihordó ajánl megvételre könyveket, vagy 
akár rendőri álruhában valami felvilágositást kiván a 
lakás gazdájától vagy a szállodai vendégtől. Rövid pár 
percz gyakorlott szemének elegendő, hogy a lakás viszo
nyait, ajtók, ablakok számát, a lakatok, zárak erősségét 
s milyen ség ét kifürkéssze s hacsak módja kinálkozik, a 
lahtról lenyomatot szerez, hogy ez alapon hamis kul 
cs ot készithessen magának. Ha a kikémlelés másként 
nem sikerül, i smeretséget vagy akár szerelmi viszonyt 
köt a cselédekkel, hogy igy jusson a kivánt adatok 
birtokába s megtudja azt, hogy minő időben volna leg
alkalmasabb terve megvalósitására ; esetleg, hogy mikor 
van őrizetlenül a lakás. Ha a kikémlelés e módja sem 
volna lehetséges, belopódzik a házba egy óvtalan pilla
natban s elrejtőzve éjnek idején szerzi be a szükséges 
tudnivalókat a helyiség, lakatok körülményeiről, a leg
könnyebb s iegveszélytelenebb be- és kijutás lehetősé
géről. Sőt, ha a helyzet ugy kivá.nja, egyik segitőtársát 
vagy társnőjét elszegődteti cselédnek, munkásnak, vagy 
irodai alkalmazottnak, a ki azután kényelmesen és ala
posan végzi el a terepszemle fontos munkáját, akár 
tervrajzot is készit a helyiségekről, megszerzi a kulcs
lenyomatokat, és kifürkészi a lopás véghezvitelére a 
legkedvezőbb körülményeket. 

Igen könnyü e tekintetben a czigány ok helyzete, kik 
mindig bandaszerüen dolgoznak, tehát a kikutatást 
könnyüszerrel végezhetik s mindenféle gyanut nem keltő 
ürügyekkel férkőznek a földmives nép lakásába; pl. 
az öreg czigányanyóka kártyát vet a menyecskének, a 
serdülő parasztlánynak, vagy a tenyérből jósol, vagy a 
beteg szarvasmarhát kuruzsolja. Bár ez egyuttal kereset
mód a czigánynál, mégis ez csak mellékes dolog s tu
lajdonkép csak tetszetős ürügy, hogy a házat s tájékát 
feltünés nélkül kikémlelje s ezt a véghezviendő lopás
nál hasznositsa. 

A kikémlelésen kivül vannak még további előkészü
leti teendők is, melyek a tervezett lopás sikerének szin
tén feltételeit képezik. Igy pl. a véghezvitel némely 
akadályainak elháritása, a talaj előkészitése. Pl. a ház 
éber ől'ének, a komondornak láb alól eltevése ; ennek 
szokásos módja tudvalévőleg valami mérgezett csalétek 
vagy zsirba kirántott szivacsnak a házőrző ebbel való 
megetetése (ez a kezelés természetesen főleg faluhelyen 
játszik szerepet) ; de ezenkivül még forgásban lévő 
nősténykutyával is elcsalják (persze éjjel) a házőrző 
kutyát távolabbi helyre s ugy teszik ártalmatlanná. 

Az akadályelháritás rovatába tartozik továbbá a cse
lédnek, vagy magának a meglopandó áldozatnak a ház
tól való eltávolitása valami tetszetős-' "Ürü"gy aratt; igy 
pl. egy ismerőse magához hivat j a, vagy találkára invi
tálja egy barátnőj e 8tb. 

A gazda távollétében azután a tolvaj zavartalanul 
<tdolgozhah, « operálhat )) .  

A czéltudatosan eljáró tolvaj ezenfelül el nem mu
lasztja kipuhatolni azt sem, hogy X Y uraság mikor 
utazik falusi birtokára vagy fürdőre, mert az uraság 
távollétének ideje az ő akcziójára a legalkalmasabb idő
pont. 

A terepszemle, kikémlelés és előkészületen felül a 
gondoskodás főtárgya a municzió, vagyis a kellő tolvaj
felszerelés. Ez reá nézve ép oly fontos, mint a kato
nára nézve a puska, a töltény és a szurony. A tolvaj
eszközökből rendőri muzeumok (többi közt a budapesti 
mintaszerü Qünügyi muzeum a főhpitányság souterrain 
helyiségében, melyet csendőröknek, ha itt időznek, mul
hatatlan meg kellene szemlélni) gazdag és felette tanul
ságos gyüjteményt őriznek. 

Álkulcsok, hatalmas feszitővasak, nagy vasfurók dus 
választéka, kötélhágcsók, vaskampók a végén horoggal 
(erkélyek megmászás ára) enyves vesszők templomper
selyek tartalmának kihalászására, üvegeseknél haszná
latban lévő üvegmetszők ablakok kivágására, csirizzel I 

bevont lemezes papir az ablaktáblák beragasztására, 
hogy a leváló üvegtáblák zörejt ne okozzanak, tolvaj
lámpák, álarczok, nemeztalpu könnyü czipők a lépések 
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hangtalanitására és a lábnyomok hagyásának elkerülése 
végett, gummikeztyük az ujjlenyomatok meggátlása vé
gett és még számtalan egyéb a tolvajnak elengedhetlen 
szükséges segédeszközét képezi. 

Különös figyelmet érdemel az u. n. vetitő horog, 
melyet czigányok szoktak használni oly tárgyak meg
kaparitására, melyek bemászás által meg nem közelit
hetők. Ez egy háromvégü horog, a nyele végén egy 
sulyosabb gömbbel, hogy t. i. dobásra, irányitásra al
kalmas sulya l egyen a készüléknek. A czigány ok ennek 
ügyes használatára már apró csemetéiket kioktat ják, kik 
hosszu tanulmány után annak dobálásában oly tökélyre 
tesznek szert, hogy a czélt sohasem tévesztik el. Ezen 
furfangos találmányuk ügyes kezelésével képesek állító
lag még a füstkéményben lógó sonkákat is kihalászni 
vagy más puha anyagu tárgyakat, ruhadarabokat, me
lyek pl. rácsos ablak mögött vannak elhelyezve és sza
bad kézzel el nem érhetők. 

A lopás sikere körül fontos szerep jut a tolvaj segé
deinek s azért nem tévesztik a routinirozott tolvaj ban
dák «törzsfőnökei) sohasem szem elől, hogy a szerep
osztás a lehető legmegfelelőbb legyen, épugy mint a jó 
szindarab sikere is legtöbb esetben a jó rendezés, a 
kellő szereposztás kérdésének helyes megoldásától függ. 

«Minden ember a maga helyén legyen ) , vagyis a 
'lopás bandaszerü kivitelénél az egyes szerepeket min
dig a legreátermettebbel, a hajlamainál, egyéni tulaj 
donai- és' személyi ügyességénél fogva ar'ra leghiva.tot
tabbal tölti be a «főrendező)), a «bandavezér)). Ily 
alkalmakkor az illető esetleg jó hasznát veheti a tisz
tességes korában tanúlt mesterségének, kézi vagy más 
testbeli ügyességének. Igy pl. nehezen nyitható kompli
kált zárak, lakat ok felnyitására a leghivatottabb a czéh
beli lakatos lesz, ki az álkulcs ok kezelése körül is nagy 
routinnal bir ; vannak lopások, melyeknél a bemászás 
játssza a fősz81'epet; pl. erkélyekre vagy emeleti laká
sokba kivülről való behatolás, főleg magánosan álló 
nyaralóknál ; ide jó mászó-kuszó embert kell alkal
mazni; a zsebtolvajnál a rendkivüli kézügyesség, ruga
nyosság, fürgeség, nagy lélekjelenlét és szinlelő ké
pesség szükségeltetik ; W ertheim -szekrények meglékelé
sénél a volt vasesztergályos órvényesitheti kitünően 
szakismereteit. A zsebtolvajlásoknál pedig rendszerint 
még két raffinirozott segédre van szükség, kik a leg
változatosabb trükkökkel képesek lebilincselni a meg
lopandó áldozat figyelmét, akár valami ügyes oldalba
lökéssel, vagy valami ruházati rendetlenségre hivják fel 
figyeimét vagy valami látványosságra, utczai jelenetre, 
szép hölgyre, természeti tüneményre terelik a kiszemelt 
áldozat érdeklődését. 

Látszólag alárendelt szerepkör jut az őrtállóknak és 
mégis igen sokszor a siker körül az oroszlánrész őket 

illeti. Nem is oly könnyü feladat ez, mint a minőnek 
első látszatra feltünik, mert ehhez legtöbbször nagy 
találékonyság, lélekjelenlét és jó adag szinészi képesség, 
no meg egy kis személyes bátorság is kell. 

A raffinéria egész skálája, a hirtelen felgondolás, a 
helyzet pillanatnyi felismerése és helyes megitélése 
igényeltetik ahhoz, hogy az illető ezt a szerepet jól 
töltse be. annál inkább, mert ezen mulik néha a hete
ken és hónapokon át finoman kieszelt s pontosan végre
hajtott lopási aktiónal,{ sikere, és a tettesekre a börtön 
elkerülése. Ha a kritikus pillanatban a kiállitott «tolvaj
őrszem) nem találja fel hirtelen magát s nem eszel ki 
egy jó  (ctrükköt) : oda van akkor az egész szépen ki
forralt terv sikere és vége az egész banda (C személyes 
szabadságánab, mert hüvösre kerülnek mindannyian! 

A szerepét jól betöltő (ckémneb vagy ctolvajőrszem

nek) mindenekelőtt oly ártatlan és természetes szinben 
kell feltünnie, hogy senkiben hivatása gyanuját fel ne 
keltse, s benne «őrködőt ) még a legélesebb szimatu· 
rendőr vagy csendőr se sejthessen. Minthogy a lopások 
tulnyomó része az éjnek jótékony leple alatt megy 
véghez, ehhez a helyzethez is kell alkalmazkodnia. Pl. 
a korcsmából hazatérő részegnek, vagy szoknyavadász
nak tetteti magát, vagy ugy szinleli, mintha találkája 
volna valakivel, vagy mintha valamit elejtett volna, s 
nem képes megtalálni ; szükség esetén betegséget, bé
naRágot, vagy 'I. város belyi viszonyaiban való j árat
lanságot szinlel s a járó-kelőktől valamely utcza irá
nyát kérdezi, mely utcza természetesen épen másfelé 
van, mint a merre a lopás szinhelye fekszik. Mert neki 
mindenáron azt a feladatot kell megoldania, hogy a 
lopás helyétől az arra menők s főleg az esetleg fel
bukkanó rendőr- vagy csendőr-őrjáratok figyeimét el
terelje s őket arra való ut jukban . feltartóztassa vagy 
legalább is késleltesse. Az ily körülményekkel a gya
korlott közbiztonsági közegek okvetlen számolni tartoz
nak s nem engedik magukat ut jukban feltartóztatni, sőt 
óvatosak lesznek, hogy tévutra ne vezettessenek. Sőt ha 
észreveszik az éjjeli jó madár bizor.yos igyekezetét, 
hogy őket valamely irány felé terelje, gyanut kell, hogy 
meritsenek és lehetőleg ugy intézik a dolgot, hogy az 
az irány - a melytől eltériteni igyekszik az illető 
őket - szintén szemmel tartassék, mert ott alkalmasint 
v3tlami bűnös dolog megy véghez. (Vége köv.) 

, , 
ALTALANOS ISMERETEK. 

Magyar orvosok orosz szolgálatban. 

Bizonyára nagyon kevesek előtt lesz ismeretes, hogy 
már a mult századokban is több magyar orvos vetődött el 
Oroszországba s ott megtelepedve. egyik-másik nagyobb 

I S z á n tó L ajos g é pfőra ktá ra Szeged e n  

l 
•••••••••••• Zsótér-bérház. Városháza :mellett. (Rákóczi szoborral sze:mben.) ........... . - , 

Csenqőrségi fegyvergyári kerékpárok. - Csendőrségi diszvarr6gépek. - VIlághirtl tilnélktlli pathéfo
nok. - ViIághirU tils gramofonok. - Lemez ujdonságok és kel'ékpár felszerelési ozikkek főraktárosa. 

Csekély havi törlesztés! • Képes föárjegyzékem díjtalan ! • Csendörségi Urak legkedveltebb bevásárlási helye. 



1916 juiluB 1. 
O

SE
N

D
Ő

R
SÉ

G
I LAP

OK 

� 'o o
 

...:: I 
I 

• 

\ 4h'IIIroli hnrc"",,k IIduhel,)"t'«II. 
,. 
,. 
-. 



�22 OSENDŰRSÉGI LAPOK 1916 julius 1. 

tekintélyre vergődött fl működése maradandó nyomokat 
hagyott maga után. Erdekes lesz ezen messze elszakadt 
hazánkfiairól részletesebben megemlékezni. 

Az első, orosz szolgálatban volt magyar orvost Riet
lenger Kristóf személyében sikerült felkutatnom. RietIen
gerről hazai kútfőkben semmit sem találtam. Az orosz 
források is csak igen keveset tudnak róla. A 16-ik szá
zad közepe táján született s tanulmányai befejeztével 
Angolországban telepedett le. Innen 1600-ban Erzsébet 
királyné által Boris Godunov czárhoz indítot� küldöttség
ben Oroszorszt.gba ment. Itt meg tudta nye1'lli a czár 
kegyét, a ki azután arra kérte a követség vezetőjét Sir 
Richard Leát, hogy RietIengert a czár udvaránál hagyja. 
Egy az orosz állami levéltárban őrzött levelében Lea a 
legnagyobb elismerés és dicséret hangján szól RietIen
gerről, mint a kinek érdemeit már 26 év óta ismeri. 
Bussau Konrád, a ki RietIengert személyesen ismerte, 
azt irja róla kézirati krónikájában: «(A magyar születésü 
Rietlenger KristóC igen tapasztalt férfiu és ügyes orvos, 
e mellett számos nyelvet ért." Egyik-másik orosz forrás 
(Petrejus, Chilkow) Riahtinger-nek vagy Ryting-nek nevezi 
«(a magyar születésü udvari orvost)), de helyes neve 
Rietienger. Közelebbi adatokat) nem találni róla. 

A·XVII-ik század orosz orvosai közt, kik legnagyobb
részt idegenek voltak, több magyart nem találunk. Csak 
a XVIII-ik században kezdik ismét fölkeresni magyar 
orvosok a czári udvart. Ezek nagyobbrészt oly magyar 
orvosol" kik tanulmányaik végeztével a külföldön telep
szenek le s tesznek szert hi1'llévre, a mi azután a czá
rok tanácsadóit arra birja, hogy egyik-másik hiresebb 
honfitársunkat az orosz udvar szolgálatába hivják. 
E század hires magyar-orosz orvosai közt említésre 
méltók Gyöngyössy Pál, Paeaken Keresztély es Keresztúry 
Ferencz. 

Pet ényi Gyöngyössy Pál, kit egy, a hires orvosok 
életrl\jzát tartalmazó gyűjteményes mun�a, a «(Biogra
phisches Lexikon der hervorragendsten Arzte)) (II. kötet 
710 oldal; Bécs 1885) Guyongossi-nak s holland szü
letésünek mond, Kassán 1707 április 26-án született. 
Atyja elébb a kassai helvét hitvallásuak lelki pásztora 
volt, később (1724) hazájából kiüzetvén, az odera-frank
furti főiskolában hittanárrá lett. Tanulmányait a debre
czeni kolléigumban végezte s azután a leydeni, majd 
harderwijki egyetemre került, mely utóbbin nyerte el 
1753-ban orvostudori rangját. Rövid idő mulv!!, Erzsé
bet czárnő udvari orvosa: Boerhaave Kauw Abrahám 
ajánlatára Pétervána hiv ták meg a tengerészeti kórház 
orvosának. E mellett a kórházi tanfolyamok vezetését 
is rábizták. 1766-ban Katalin czárné udvari orvosává 
nevezte ki és mint ilyen működött élete végéig. Hogy 
mikor halt meg, azt nem tudjuk, de hogy 1769-b�n 
még élt, azt egy másik, Oroszországban élt magyar 
orvosnak, Paeckennek Weszprémi István debreczeni fizi
ku shoz intézett leveléből tudjuk, melyben arról van 
szó, hogy Gyöngyössy életuntságból eredő melancho
liába esett, mely teljesen megfosztotta a kiváló művelt
ségü férfiút értelmétől. Gyöngyössy nemcsak kitünő or
vos, de egyszl:lrsmind jeles nyelvész is volt. A péter
vári császári könyvtár számos, a keleti nyelvekke1 foglal
kozó és kiváló becsü kéziratát őrzi. A régi magyar or
vosokra vonatliozó általános összeállított ikonográfiában 
Gyöngyössy két igen szép kivitelü arcz képét volt alkal
mam feljegyezni. Az egyik, mely magyar rézmetszö, 
Szt.-Páldi műve, 1744-ben lett kiadva Leydenben, s latin 

és holland szöveggel van ellátva. A másik, mely már 
Orosz öltözetben ábrázolja, igen szép rézmetszetü mell kép 
és Fritzsch C. F. amsterdami festő s rézmetszőtől való. 
(1753.) 

Paeaken (Pecken) Keresztély Rozsnyón született 1731 
febr. 3-án. Atyja, a ki Poroszországból vándorolt be, 
gömöl'megyei főorvos volt. Wittenbergában és Halleban 
végezte tanulmányait és 1751-ben lett orvostud or. 
Azon reményben, hogy az 1747 -ben meghalt afyja 
által birt megyei fizikatust elnyeri, visszatért hazájába; 
de miután ezt időközben Balassa gróf közbenjárására Bél 
Mátyás, a hires történész fia, Jáno l'! kapta meg, ismét 
ethagyta szülővárosát és az orvosok akkori Mekkájába, 
Oroszországba ment. Itt mint katonaorvos kezdte 
pályáját, melyen rohamosan haladt előre. 1760-ban 
a pétervári katona-kórház első orvosa lett, egyuttal meg
bizatván a boncztani és sebészeti előadásokkal is. 1764-
ben orosz államtanácsosi rangot kapott. Szaktudománya 
terén igen nagy irodalmi tevékenységet fejtett ki; orosz 
nyelven irt «(Házi gyógyszertára,) számos kiadást ért. 
Paecken 1779 aug. 24-én halt meg Szent-Pétervárott. 
Örökébe fia, Mátyás lépett, a ki az első, Moszkvában 
alapított állandó klinika életbeléptetése által kiváló ér
demeket szerzett magának Oroszország közegészség
ügye körül. 

Harmadik, a XVIII. században Oroszország földjén 
működött orvos honfitársunk J(ereszlú1-Y Ferencz. Keresz
túry Sárospatakon született 1735 május 28- án. Már 
1762-ben ott találjuk őt Moszkvában, mint az ottani 
kórházi főiskola növendékét. Csak 1784-ben nyerte el 
orvostud ori rangját, de már 1771 óta működött mint 
a boncztan és a sebészet tanára. Keresztúry It leg
keresettebb s legtekintélyesebb moszkvai orvosok közé 
tartozott s különösen az 1770-71. évi járványok ide
jében fejtett ki áldásos működést. E mellett szakiro
dalmi téren is kitii.nt. Meghalt 1811 febr. 16-án. 

A 19-dik század {olyamán már mindinkább ritkábbak 
az esetek, hogy magyar orvos Oroszországba ment volna. 
1810 körül megindult ugyan Magyarországon is amaz, 
egész Európában lábrakapott mozgalom, mely az orvo
sokat Ol-oszország felé térítette, de ennek csakhamar 
véget vetett az 1810 április tO-én kiadott hely tartó tanácsi 

'rendelet, mely szerint az Oroszországba kivándorolni szán
dékozó orvosoknak utlevelet kiadni nem szabad. E rende
letet azonban ugyanez év nov. 14-én visszavonták, de 
azon módosítással, hogy a kivá�dorlás engedélyének 
megadását ezentúl esetről-esetre O Felsége tartja fenn 
magának. Ez időben vándorolt ki Márkus Sándor honfi
társunk is, a ki később mint Miklós czár nejének udvari 
orvosa és mint az országos orvosi főbizottság einöke 
működött. 

KÉPEIN KHEZ. 
A déltiroli harczok szillteréről. 

A déltiroli győzelmes harczok fényes betükkel lesz
nek beirva ennek a rendkivüliségekben oly gazdag világ
háborúnak történetébe. Méltán sorakozik hős csapataink
nak ezen a területen végrehajtott kiváló teljesitménye 
a montenegrói Lovcsenhegy bevétele mellé, de méretei
ben még azt is messze tulszárnyalja. Az emberiség év
századokra visszamenő harczaiban alig találunk egyet
kettöt, amelyek összehasonlithatók volnának az emberi 

I Ne vegyen hangs7.ert, mig REMÉNYl MIHÁLY há�a��:�8���k!:zi::r.adémi� _ � 
legujabb árjegyzékét át nem olvasta, melyet Ingyen és bérmentvé küld Budapestről, Király·utcza 58. _ 

Hegedük, fa- és rézt'uvóllangszerek, czimb'almok. - Zenekarok tejjes felszerelése. - Csendőrök kft- I lönös, figyelmes és olcsóbb kíszolgálásban részesülnek. - Régi llangszerek becserélése é� javítása. 

............ Minden hangs�erről árjegy�ék külön-külön kérendő. • ........... 



A <1éltiroli harczok szinlleJyériH SzáJlitó katonák egy h'ldtáp-állomásor. 

.... 
co .... 
(j') 

� ,.... � al 

:-" 

o 

II� 
I§ 
g 

I,� 
93 

i � 
II � 

� 
� 
c.o 



224 CSENDŐRSÉGI LAPOK 1916 junius 1. 

erőnek és tehetségnek itt kifejtett rendkivüliségével, 
amelyben nemcsak az ellenséget s az ellenségnek mes
terséges uton előállitott védmüveit kellett hős csapataink
nak legyőzniök, hanem, - hogy ezt megtehessék -
elébb a természeti akadályok fokozatosan emelkedő 
nehézségeit kellett eredményesen leküzdeniök. 

Azt a rendkivüli erőkifejtést, azt a kitartó, ernyedet
len és legnehezebb emberi tevékenységet megkövetelő 
teljesitményeket-, az égbemeredö, kopár sziklacsucsok
nak minden tehetségük megfeszitése mellett történt meg
mászását, vad hegyi patakokon, bozótos, szakadékos 
hegyi terepeken való keresztül töréseiket, amelyeket itt 
harczoló csapataink oly bámulatos erővel és lendülettel 
s oly rövid idő alatt véghezvittek, az iró alig képes 
csak megközelitő részletességgel is ismertetni. Hiszen 
csak egy pillantást kell vetni képeinkre,. amelyek pedig 
csak egy kis részét mutatják az emlitett küzdelmes 
területnek, máris képzeletünkbe rögződnek az ottani had
viselésnek ezer és ezerféle változatban jelentkező rend
kivüli veszélyei és nehézségei. 

A vielgereuthi fensiktól a Caldonazza tó környékén 
elterülő magaslatokig, ahol az osztrák-magyar csapatok 
az olaszok jól kiépitett erőditményeit elfoglalták, maj d  
innen hegyeken, völgyeken kereszül vonulva az arsierói 
és asiágói pánczél- és zárómüvekig, amelyeket egymás
után szétzuztak, leromboltak és pozdorj ává törtek, -
igen nehéz harczokat vivtak csapataink. De mert a 
vezetés kitünő, - a haubitzok, mozsarak és a hires 30 
és felesekkel való tüzérségi előkészités pedig oly hatal
mas volt, hogy az ellenség pillanatokig tartó gyenge 
sikerrel is csak imitt-amott kisérelhette meg az ellen
állást, - éppen az évforduló napjaiban oly erőteljes 
csapást mértünk az olaszokra, hogy teljesen elment a 
kedvük az évforduló tervezétt megüuneplésétől. 

HIREK. 
Adományok. A Deák Gyula őrnagy parancsnoksága 

alatt levő, cs. és kir. XI. számú tábori csendőr kordon
parancsnokság. nevezett őrnagy gyüjtése alapján, 363 
koronát küldött be hozzánk, a létesitendő csendőrségi 
internátus javára. Adakoztak : Deák Gyula őrnagy 30, 
Novancan Alajos cs. kir. csendőr őrmester, Simkó József, 
Hornyák Mihály, Decker Rezső, Vitányos András, Kneisz 
J;tafael, Hosszu László, Kardos Ferencz, Horváth Lajos, 
Adám Dániel, Nagy József, Polo nyi Pál, Bende Károly, 
Vincze János, Németh György, Gaál Károly csendőr c. 
őrmesterek, Csesznek György, Pakot Sándor, Szabó 
Miklós, Kerekes István, Lázár Mihály, Reichert János, 
Hévizi József, Nagy Bálint, Gugyella Ignácz és Santolic 
József népfölkelő pótc3endőrök 10-1 0, Kerekes Ferencz 
Gyuricsek László és Laki József népfölkelő pótcsendőrök 
6 -6, Morovecz Tamás, Potok Viktor, népfölkelő pót
csendőrök 5-5, Horváth József, Bányai Mihály, Antózi 
Antal és Glosz Ferencz népfölkelő pótcsendőrök 4-4, 
Szabados József, Horváth György és Liptai Lajos csen
dőr c. őrmesterek 3-3, Németh János csendőr c. őr
mester, Orbán Péter, Lénárt István, Miskolczi János, 
Kalló Mihály nép fölkelő pótcsendőrök, Herczeg Béla, 
Barta Ferencz, Beles Károly, Szabó István lovászok és 
Hados József tisztiszolga 2 -2 koronát. - Az adományt 
rendeltetési helyére juttattuk. 

------' 

H EG E D U·· Csodásan szép hangu, 
vonóval, teljesen fel
szerelve 8 korona. 

Ébenfa felszereléssel 12 és 18 kor. Mester
mtivek 20 és 40 korona. Egész finomak 
részletre is. Rosszakat múvésziesen javit. 

Arjegyzéket az összes hangszerekrIiI Ingyen küld 

Dicső elismerések. A cs. és kir. bánáti körletparancs
nokság, a II. számú csendőrkerület állományá ban Balázsi 
Lajos II. cs. c. őrmestert, Greski Lázár, Nagy Ferencz 
IV. és Somoskövi Eerencz csendőröket, az ellenség előtt 
tanusitott vitéz magatartásukért, továbbá Szakács József 
őrvezető c. őrmestert, Páli János, Mellen Mihály, Kiss 
Dénes, Pálhegyi Albert, csendőr c. őrmesterel\et, Papp 
Ferencz 1. és Baranyai István csendőröket pedig kitünő 
szolgálataik elismeréséül, dicsérő okirattal tüntette ki. 

A cs. és kir. 1 9. gyalog hadosztály parancsnokság, a 
II. számú csendőrkerületbeli Gael'tner Mihály őrvezető 
c. őrmesternek és Szabó Jeremiás őrmesternek, a táp
vonal utak gyökeres helyreállitása körül tanusított buz
galmuk, észszerűség és erélyességükért, a legmagasabb 
szolgálat nevében, köszönetét és elismerését fejezte ki. 

Kérelem. A szálkai örsparancsnokság felkéri az 1913. 
évben a szálkai örsön szolgált Jani József és Szigeti 
István csendőröket, esetleg ha a harcztéren volnának, 
öl'sparancsnokságukat, hogy a nevezetteK által 1913. 
április 1 R-án megrendelt arczkép elküldhetése végett, 
tartózkodási helyüket közölni sziveskedjenek. 

. . . . , , KULONFELEK. 
Anglia háborúi. A legutolsó angol-bur háború idejé

ben történt, hogy a «Matinn czímű lap a következőket 
irta; (lAngolország hetvenhat év alatt negyven háborút 
viselt, még pedig 1 854-ben OroszoI:szág, 1 84 1. ,  1 849. és 
1878-ban Afganisztán, 1 84 1 . ,  1849., 1 856. és 1 860-ban 
Khina, 1 845. és 1848-ban a sikk-ek, 1 845., 1 85 1  és 
1877-ben akafferek, 1850. ,  1852. és 1885-ben Birma, 
1857-1877-ben kilencz szer az indusok, 1864., 1873., 
189G-ban az asantik, 1 867-ben Abesszinia, 1852-ben 
Perzsia, 1 878-ban a zuluk, 1879-ben a basutók, 1882-ben 
Egyiptom, 1894., 1896 , 189!1-ben a szudániak, 1890-ben 
a Zanzibar, 1 894-ben a matabélék, 1881 . ,  1899-ben a 
burok ellen. Mindezeknek a véres háborúknak mozgató 
rugója az angol kalmárnép végtelen vagyonsz8rzési 
vágya ! Ma persze a (IMatin) egészen más véleményen 
van Angliáról. 

Húsevő papagályok. Hogy a papagály növényevő állat, 
az közismert dolog s bizonyára kevesen tudják s akar
ják is ..elhinni, hogy ez a madár megfelelő körülmények 
közt teljesen elvadulhat úgy, hogy húsevő állattá is lehet. 
Pedig a dolog így van, a mit beszédesen bizonyít az Ausz
tráliában honos Kea (Nestor notabilis) néven ismert papa
gályfajta, a mely máig növényevőből húsevő madárrá 
vedlett s ebben a minőségében immár valóságos vesze
delme és réme az ausztráliai jllhtenyésztésnek. Ebben 
azonban hibás egyedül csak az - ember. Mert a juh
tenyésztésnek Ausztráliában való meghonosításáig a kea 
is növényevő volt, a miko!' azonban ott a juhtenyész
tés elterjedt és a neuseelandi nagyvágóhidak környé
kén ez a madár húshulladékokhoz jutott, persze megiz
lelte és utóbb annyira kedvelte, hogy egészen rákapott 
a húsevésre és ma már - ha egyébként nem jut a 
húshoz - megtámadja a fiatal bárányokat is és rettene
tes csőrével agyonvágja és megeszi, sőt immár többiz
ben megfigyelték azt is, hogy élő bárányt is magával 
ragadott az erdőségbe, akár csak a nagy sas - és ott vég
zett áldozatával. 

CZIMBALOM 
szab. a.czélszerkezet-
tel, r.észl�tre is. C80- � 
daerős, tIszta qangu TaROGATO ös· -

régi magyar hangszer, osodásan szép hangu, 5 bil- dE: 

lentyüvel 16 kor., 6 billentyüvel 21 kor., 8 bil
lentyüvel 25 kor. Valódi rózsafából 70 K, 80 K 
és feljebb. Finomabbak részletre is kaphatók. 

,Mogyoróssy Gyula ���I:�:�DY'" Budapest, Rákóczi-ut 71. Fuvolák, otlterlik stb. Harok. Javltá.I(mUterem .tb. 
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Szerkesztói üzenetek. 
A szerkesztőség a szolgálattal kapcsolatos kérdé· 

sekre és névtelen levelekre nem válaszol, kéziratot 
vissza nem ad, levélben pedig csak igen kivételes oly 
esetekben válaszol, ha a válasz, kényességénél fogva, 
nyilvánosan meg nem adható. I{érjük ennélfogva 
olvasóinkat, hogy leve]eikkel bélyeget ne küldjenek. 

Gyimesi vad virág. Az a körülmény, hogy anyjának hadi· 
segélyre igénye van·e, levele alapján itt el nem birálhat6. Az 
eljárásra nézve lapunk mult évi 45. számában «Nyugdijas. jelige 
alatt adott üzenetünkben némi útmutatást találhat. 

Polg. ügy. 1. Közhasználatra nem jelent meg. 2. Bármelyik 
bank vagy takarékpénztár felvilágositással szolgál. 

A varfü. A hivatkozott rendelet tartalmát nem ismerjük s 
igy azt sem tudjuk, hogy kérdéseit mire vonatkoztatja. 

B. J. Predeal. Kitüntetések a közvetlen előljárók hivatalból 
tett javaslata és véleményezése alapján adományoztatnak. Azt 
tehát kérelmezni nem szabad. 

Á. F. Kérelmével forduljon a m. kir. erdőőri szakiskola igaz· 
gatóságához Királyhalom (Csongrád m.). 

K. J. Utmesteri tanfolyamok és kinevezések a háború tar· 
tama alatt szünetelnek. Egyebekben forduljon a legközelebbi 
államépitészeti hivatalhoz. 

Ö. B. népfölkelő. Névtelen levélre nem válaszolunk. 
Kendita. 1. 12 évi tényleges szolgálat után. 2. Igen. 3. Arany 

érdemkereszt, koronás czüst érdemkereszt és ezüst érdemkereszt 
után, az alap kamat jövedelméhez képest. 

Lomnicz 44. Ujbóli felülvizsgáltatását, illetőleg ténylegesi· 
tését a csendőr· kerületi parancsnokságt61 kérje. 

Duna. 1. Szolgálati szabályzat a mérvadó. 2. Nem. 
A. L. Galgóczi. Felülvizsgálata után felségfolyamodványban 

kérheti. 
84-51. Gy. 1. Kérdését nem értjük. 2. Nem közölhetl't 
ilóvirág 7. Ténylegesitésre nem számithat. 
N. D. Zernest. Nincs igénye. 
Darocz. 1. V égkielégités illeti meg, miután a hadiév nem 

számitható be. 2. Ha a megszakitás 30 napot meghalad, nem. 
M. L. 1916. Éjjeli idő. A meghatározásnál mindig a déli 12 

óra veendő alapul. 
. 

22. Amennyiben a megszakitás tényleg 30 napnál nem több, 
úgy beszámit. 2. Alig hiszszük. 

V. J. népf. szkv. és Temetvényi vál'. Nézetünk szerint 
nem. 

B. J. M. Hermány. 1. Nem. 2. Nem számilhat6 be s igy a 
kérelem is czéltalan. 

H. J. I. Szolgálati ügy; forduljon szakaszparancsnokságához. 
Ny. Az 1916. évi május 30·án kelt 160576/16. számu honvé

delmi miniszteri rendelet értelmében nem népfölkelési szemle· 
köteles. Nyugdijokmányát erre hivatkozással kérje vissza, esetleg 
a nyilvántartását eszközlő p6tszárnyparancsnoksághoz forduljon. 

Ü. Z. R. L Szolgálati uton irásban kell kérni a kerületi 
parancsnokságt61. 2. Utmesteri tanfolyam és próbaszolgálat a 
háború alatt szünetel. 

J. J. 1. Sorsjegye nem nyert. �. Érettségi bizonyitvány alap· 
ján az akadémia három évfolyam ának elvégzése. 

1000. 2. Nézetünk szerint díjtalan gyógykezelésre van igénye. 
2. Az eljárást nem ismerjük. 

Vitatkozók. Zászlós a magasabb reudfokozat. 
H. P. népf. Igal. Behivása jogos volt. Ténylegesitésre nem 

számithat. 
JJácskai csendőr. Sorsjegye nem nyert. 

HIVATALOS RESZ. 
SZEMÉLYI ÜGYEK. 

ö cs. és kir. Fensége Ferencz Salvator Főherczeg ur, 
a Monarchia Vörös-Kereszt Egyleteinek védnökhelyettese 

Ö császári és apostoli királyi Felsége nevében 

a hadiékitményes tiszti disz jelvény t adományozta : 

Tolcsvai Nagy Gábor cs. és kir. altábornagy, a ma
gyar szent korona országaihoz tartozó csendőrség 
felügyelőjének és 

Fery Oszkár cs. és kir. vezérőmagy, a magyar szent 
korona országaihoz tartozó csendőrség felügyelő helyet
tes ének, továbbá: 

a hadiékitményes II osztály u diszjelvényt : 
Lorántházi és zágorhidai Lóránth Dénes, 
Rómay Béla, 
Kiss László, 
Bariss Árpád, 
Pfeiffer Károly ezredeseknek, 
Almásy Zsigmond alezredesnek, 
Borhy Sándor, 
Simonyi és varsányi .Simonyi József, 
Ettrekarcsai Lukács Akos, 
Petrovinai Pekri József, 
Kovács Károly őrnagyoknak, 
Czékus László, 
Muzsaj i  és vittnyédi Vittnyédi JózsGÍ, 
IIerkély Gyula, 
Soltész Imre, 
Szopkó Győző, 
Raschel Lambert, 
Dr. Konkoly Iván, 
Boros Lajos századosoknak és 
Preidt Gábor százados-számvivőnek. tov�bá : 

a hadiékitményes ezüst disz érmet : 
Sipos Antal, Kalló Péter, Bardócz Salamon, Farkas 

János Ill. , Fazekas Lajos, Menyhárt János és Ravasz 
Ferencz járásőrmestereknek, Török István, Kárpáti 
Sámuel, Gonda Ferencz és Vértesi István törzsőrmeste
reknek, Szepessy Jenő, Radics Sándor, Simon József, 
Mészáros Sándor, Illing Béla és Kulcsár József őrmes
tereknek, továbbá : 

a hadiékitményes bronz diszérmet : 
Madácsy Lajos, Ferencz István, Dobó János, Pelle 

Pál, Hevesi Mihály, Rácz Lajos L, Baronits József, 
Borka Gyula, Janek József, Podkoniczky György, Csémi 
Lajos, Záhorszky István örsvezető cz. őrmestereknek, 
Péterfi József, Dénes Pál, Dancsu Miklós, Sipos Imre 
csendőr cz, őrmester II. altiszteknek, Ferencz Boldizsár, 
Lajtos Dénes, Bereczki András, Józsa Lajos, Szücs Bá
lint, Nagy Mihály, Gábriel Gyula, Józsa László, Huszár 
János, Janka Gyula, Pintér Géza, Vas István, Komá
romi Vilmos, Vörös István, Gombkötő Antal csendőr cz. 
őrmestereknek, Vigh Lajos, Domonkos Kálmán, Har
mati Sándor, Sándor János, Kurucz György, Barnák 
József, Bak István, Tóth Márton, Kiss István, Büdi Fe
rencz, Fonád János, Ujvári István, Kiss János, Tóth 
József, Csoka István, Kondor László, Balala János, 
Horváth János, Gerencsér István. Surányi János és 
Schwarzenberg Rezső csendőröknek. 
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Legfelsőbb elhatározás : 

Ö császári és apostoli királyi Felsége legkegyelme
sebben elrendelni méltóztatott, hogy : 

a legfelsőbb dicsérő elismerés tudtul adassék : 

az ellenség előtt teljesitett kitünő szolgálataik elisme
réseül : 

Stenszky Lajos, egy dandár-paranesnokságnál beosz
tott I. számu csendőrkerületbeli esendől'századosnak, 

Huszár Ágoston, Ill. és 
Bertalanffy Dezső, VI. számu esendőTkerületbeli fő

hadnagyoknak, mindketten beosztva egy szállásmesteri 
osztálynál. 

O császári és apostoli ki1'ályi Felsége legkegyel
mesebben adományozni méltóztatott : 

a koronás ezüst éTdemkeresztet a vitézségi érem 
szalagján : 

Gergelyfi. János örsvezető ez. őrmesternek az L ,  
Zsarkó Imre őrmesternek, a II., 
Konkoly Béla és 
Médi Gábor örsvezető ez. őrmestereknek, 
Dalmadi István és 
Tóth György csendőr ez. őrmestereknek, a Ill., 
H. Szües János örsvezető ez. őrmesternek, 
Bednár István és 
Plackinger Győző csendőr ez. őrmestereknek, a IV. és 
Érdi JJlLszló csendőr ez. őrmesternek, 

. 
az V. számu 

csendőrkerületben. 

Adományoztatott : 

a hadrakelt seregnél : 

Ö császári és apostoli királyi Felsége által erre fel
hatalmazott parancsnokság által : 

az ellonség előtt tanusitott vitéz magatartásuk elis
meréseül : 

az 1 osztályu vilézségi érem ujólag : 

Kiss Károly II. csendőr cz. őrmesternek, a II. számu 
eseni! őrkerületben. 

az 1. osztályu e.züst vilézségi érem : 
Árpástoán János őrmesternek, az r. és 
Horváth István őrmesternek, a II. számu csendőr

kerületbén. 
a P. osztál!}u ezüst vitézséfli érem : 

Miklós János csendőrnek a II., 
Farkas György örsvezető ez. őrmesternek és 
Szabó Benjamin csendőrnek, a VIII. számu csendőr

kerületben. 
a bronz vitézségi érem : 

Keller Nándor és 
Hegyi János őrmel:ltereknek él:? 
Jurás József, csendőr ez. őrmesternek, az l. , 
Baricz Károly és 
Pozsonyi János örsvezető ez. őrmestereknek, a II., 
Szabó János I. csendőr ez. őrmesternek, a Ill. , 
Kecskés Ferenez örsvezető ez. őrmesternek, a IV., 
Boldog József örsvezető ez. őrmesternek, a VII., 
Husi Lajos örsvezető ez. örmesternek és 
Kulcsár Ferenez csendőr ez. őrmesternek, a VIII.� 
Lukács Dénes csendőr ez. őrmesternek, az l. , 
Tóth Gel'gely csendőrnek, a II. és 

Kertész Zsigmond csendőr ez. őrmesternek, a VII. 
számu csendőrkerületben. 

Okiratilag megdicsértettek : 

a m. kir. r. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

Kibédi Sándor járásőrmester 1 7  évet meghaladó 
cBendőrségi szolgálati ideje alatt tanusitott jó maga
viselete, lankadatlan szorgalma és igen jó eredményes 
tevékenysége, valamint alárendelt j einek utóbbi időben 
való helyes vezetése és nevAléseért ; 

Lukács Mihály törzsőrmester 29, 
Waller Károly törzsőrmester 1 7, 
Mester János, 
Csergő Imre őrmester 12, 
Dénes József örsvezető ez. őrmester 9 évet meghaladó 

csendőrségi szolgálata alatt tanusitott igen jó  maga
viselete, továbbá igen szorgalmas és igen jó eredményü 
tevékenységeért ; 

Fet'enezi Árpád törzsőrmester 1 2  évet meghaladó 
csendőrségi szolgálata alatt tanusitott igen jó magavise
lete, továbbá szárnyirodai segédmunkási minőségben 
tanusitott dicséretes szorgalma, pontossága és igen jó 
ol'edményü m üködéseért ; 

Karácson József őrmeste.r 1 5  évet meghaladó esendőr
ségi szolgálata alatt tanusitott igen jó magaviselete, 
valamint szorgalmas és j ó  eredményü tevékenységeért ; 

I váeson József örsvezető ez. őrmester 1 1  évet meg
haladó csendőrségi szolgálata alatt tanusitott igen jó 
magaviselete, állandó ügybuzgósága, nagy szorgalma. és 
igen jó eredményü tevékenységeért; 

Szilágyi Károly öl'svezető ez. őrmester hosszas csendőr
ségi szolgálata alatt tanusitott szorgalma, eredményes 
tevékenysége, valamint alárendelt jeinek helyes vezetése 
és neveléseért ; 

. 

Antal Illés örsvezető ez. őrmester, 1 5  évet meghaladó 
csendőrségi szolgálati ideje alatt tanusitott igen jó maga
viselete, igen szorgalmas és eredményes tevékenysége, 
valamint alárendelt jeinek helyes befolyás Jlásáért; 

Baricz Sándor örBvezető ez. őrmester 1 4, 
Jankó György örsvezető ez. őrmester 1 3  évet meg

haladó esendőrségi szolgálati ideje alatt tanusitott lan
kadatlan szorgalma, eredményes tevékenysége, valamint 
alárendelt jeinek helyes nevelése és vezetéseért. 

Zsigmond Ferenoz örsvezető ez. ől'mester 1 5  évei, 
meghaladó esendől'ségi szolgálata alatt tanusitott jó 
magaviselete, dicséretes ügybuzgósága és  a közbizton
sági szolgálatban kifejtett eredményes tevékenységeéri ; 

Boer József I. csendőr ez. őrmester 1 91  évet meg
haladó csendőrségi szolgálati ideje alatt a közbiztonsági 
szolgálat terén tanusitott kiváló szorgalma és igen ered
ményes tevékenységcél't ; 

Janka Ferenez csendőr cz. őrmester 1 2, 
MálnáBi János csendőr ez. őrmester, 1 1  évet meg

haladó csendőrségi szolgálati ideje alatt tanusított jó 
magaviselete, igen szorgalmas és eredményes tevékeny
sége, valamint alárendelt j einek helyes befolyásolásáért és 

Laez .JÓzsef csendőr ez. őrmester 14 évet meghaladó 
esendőrségi szolgálata alatt tanusitott igen jó magavise
lete, szorgalma és eredményes tevékenYliégeért ; 

a m. kir. VI. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

Kossa Géza, Balázsovies József, Nagy Sándor Ill., 
Tellel' József őrmester, Gérnyi Mihály örsvezetö ez. ör-
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mester és Nagy János III. csendőr ez. őrmester az iro
dai szolgá.lat':lan általában, de különösen a háború alatt 
a fokozódott irodai teendőknek lankadatlan szorgalom
mal és pontossággal való lebonyolitásl1 körül tanusitott 
odaadó tevékenységeért, szorgalmáért és kifogástalan 
magaviseleteért ; 

Mészáros János 1. járásőrmester, a háború kitörése 
óta felszaporodott sokoldalu szolgálatnak általában nagy 
szorgalommal való ellátásáért,nemkülönben, mint szakasz
parancsnok-helyettes, a harcztérre vezényelt szakasz
parancsnokának helyettesitésében kifejtett ügybuzgal
máért, 

Tremmel János, Gelencsér Pál, Bognár Ernő L járás
őrmester és Staudt Antal őrmester, hosszas csendőrségi 
szolgálata alatt általában, de különösen a háború kitö
rése óta a 8okoldalu szolgálatnak ellátása körül tanusi
tott buzgó és eredményes tevékenységeért. 

Kutasi Károly, Varga Pál és Magyar István II. örs
vezető ez. ől'mester hosszas csendőrségi szolgálata alatt 
általában, de különösen a háború kitörése óta felszapo
l'odott sokoldalu szolgálatnak odaadással s nagy buzga
lommal történt lelkiismel'etes ellátása körül kifejtett 
eredményes müködéseért, valamint örsének mintaszerü 
vezetéseért, 

Bogár Ferenez őrmester, hosszas csendőrségi szolgá
lata alatt általában, de különösen a háború kitörése 
óta a felszap0l'odott irodai teendők végzése körül nagy 
buzgalommal és pontossággal kifejtett eredményes mükö
déseért, 

Kádár József csendőr ez: őrmester hosszas esendőr
ségi szolgálata alatt általában, de különösen a háború 
kitörése óta az abból folyó sokoldalu szolgájafnak nagy 
buzgalommal és odaadással történt ellátása körül kifej
tett eredményes tevékenységeért, 

Béda Benjamin őrmester h osszabb csendőrségi szolgá
lati ideje alatt általában, de különösen a háború kitö
rése óta a sokoldalu s felszaporodott irodai munkának 
pontos, szorgalmas és lelkiismeretes végzése körül kifej
tett ügybuzgalmáért és példás magatartásáért, 

Pap János II. és Tanai Imre örsvezető ez. őrmester 
és Léránt Ferencz csendőr ez. őrmester, a közbizton
sági szolgálat terén általában tanusitott eredményes 
müködéseért, de különösen a háborúból folyó sokoldalu 
s fontos szolgálatnak minden ágában nagy buzgalom
mal, pontossággal és fáradságot nem ismerő szorgalom
mal eszközölt eredményes teljesitéseert. 

Hertelendi Lajos és Cziglár Mátyás örsvezető ez. őr
mester, csendőrségi szolgálati ideje 9,latt általában, de 
különösen a mozgósitás elrendelése óta. folyton szapo
rodott sokoldalu szolgálatnak nagy buzgalommal és 
fáradságot nem ismerő tevékenységgel eszközölt végre
hajtásával kifejtett hasznos és eredményes müködéseért. 

Pataki István őrmester hosszas csendőrségi szolgá
lata alatt általában tanusitott eredményes müködéseért, 
de különösen a háború kezdete óta felszaporodott il'o
dai teendőknek nagy buzgalommal és pontossággal esz
közölt lelkiismeretes teljesitéseért, valamint példás maga
viseleteért, 

Györgydeák József járásőrmester, a közbiztonsági szol
gálat terén az utóbbi három évben általában, de külö
nösen a háboru kitörése óta mint szakaszparancsnok
helyettes, a harcztérre vezényelt szakaszparancsnokának 
helyettesitésében kiváló szorgalommal s nagy körültekin
téssel teljesitett buzgó és eredményes müködéseért, 

Bognár Jakab, Vida István és Horváth La,jos I. járás
őrmester, a háboru kitörése óta felszaporodott sok 01-
dalu szolgálatnak általában nagy szorgalommal való 
ellátásáért, nemkülönben mint szakaszparancsnokhelyet
tes, a harcztérrb vezényelt szakaszparancsnokának 
helyettesitésében kifejtett kiváló ügybuzgalmáért: 

Mihalkovies István örsvezető ez. őrmester a hajmás
kéri fontos tábori-örsnek, a háború kitörése óta minden 
irányban való pontos, megbizható és lelkiismeretes 
vezetéseért, 

SzirmaI Károly törzsőrmester, és Bartos Sándor örs
vezető ez. őrmester, hosszas csendőrségi szolgálata alatt 
általában kifejtett hasznos müködéseért, nemkülönben 
az irodai teendőknek szorgalommal és pontossággal 
eszközölt végzéseért, valamint a hábor\Í. kitörése óta fel
szaporodott üodai munkáknak gyors és lelkiismeretes 
telj esitéseért, 

Horváth Pál III. őrmester, Szabó István Ill., Belső 
Vendel, Székely Ferenez örsvezető ez. őrmester és 
Honao János csendőr Cl:I. őrmester, hosszas csendőrségi 
szolgálati ideje  alatt a közbiztonsági szolgálat terén 
általában, de különösen a háború kitörése óta felszapo· 
rodott sokoldalu szolgálatnak ellátása körül nagy szor
galommal és pontossággal kifejtett eredményes múkö
déseért és a négy első örsének rendbentartása és 
alárendelt jeinek helyes befolyásolásáért. Béla"Mózes örs
vezető ez. őrmester a Morel Miklós és neje esibl'aki 
lakosok sérelmél'e 1 9 1 5  III/7 -én elkövetett rablógyilkos
ság tettesének ügyes, szakavatott s helyes irányban veze
tett nyomozással történt kideritése és az igazságszol
gáltatás kezébe juttatásáért. 

Nyilvánosan megdicsértettek : 

a m. kir. L számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

Veres András örsvezető ez. őrmester, 
Gedeleán Győző csendőr ez. őrmester H, 
Vojvoda Simon, 
Ferenezi Mihály csendőr ez. őrmester, 7 évet meg-

. Magyar Köztiszfviselők és Ál lami AlkalmazoHak Takarékpénzfára 
Köztisztviselői kölcsönök 
törlesztésre. 

r é s z v é n y t á r s a s á g  Kölcsönök lakbérletiltás 
ellenében. 

Előlegek értékpapirokra. 
Családi házak és telepek 
létesitése. 

B u dapest, V I I . ,  Rákóczi-ut 76. sz. 

-= TelefCJn 153 -44. szám. =-- -

Külföldi pénznemek vé
tele és eladása. 

AlaptŐke 2.000,000 koro n a. 
Sorsj egyeknekrészletre és 
készpénzért való eladása. 

Elfogadunk betéteket takarékpénztárí könyvecskére. 1. Oly 
takarékbetétek után, melyeket hat hónapi felmondási idő 
lekötése mellett helyeznek el intézetünknél, 6% (hat) betéti 
kamatot fizetünk.(A tökekamatadó levonásával.) 2.01y ta karék
betét után, melynél a betevő az 1. pontban jelzett felmondás! 
időt ki nem köti, 51/!% (öt és fél) betéti kamatot JJzetünk. 
(A tőkekamatadó levonásával.) 

Előleget nyujtunk érlékpapirokra, sorsjegyekre, vidéki inté
zetek részvényeire. 

Személyi kölcsönöket folyósitunk kezesség mellett vagy jel
zálogos biztositék ellenében, jutányos kamattétel mellett. 

Intéz\' én',-ek és chequek beszedését elvállaljuk 
IJ.Jt:n"'ilt:J felszámitásával. 
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haladó csendőrségi szolgálati ideje alatt tanusított igen 
jó magaviselet e, buzgósága, eredményes tevékenysége, 
alárendelt j ei ; illetve fiatalabb hajtársainak igen előnyös 
befolyásolása és vezetéseért. 

Baksai József őrsvezető cz. őrmester 7, 
Simon Simon csendőr cz. őrmester 8, 
Haj du Laj os, 
Erőss Balázs, 
Berekméri János, 
Fésüs János, 
Hurubán András, 
Krisán János csendőr ez. őrmester 7, 
Szeredai Károly, 
Fábián Sándor, 
Orbán Mihály, 
László Simon csendőr cz. őrmester, (j évet meghaladó 

csendőrségi szolgálati ideje al att tanusitott igen jó 
magaviselete, buzgósága és eredményes tevékenységeért. 

Pásztor Ferencz csendőr cz. őrmester, 6 évet meg
haladó csendőrségi szolgálata alatt tanusitott igen j Ó 
viselkedése, igen szorgalmas és kiválóan pontos tevé
kenységeért, 

Sándor János csendőr ez. őrmester 9 évet meghaladó 
csendőrségi szolgálati ideje alatt igen jó magaviselete, 
buzgósága, eredményes tevékenysége, valamint örse köz
gazdálkodásának vezetése körül tanusitott kitünő szor
galmáért és kiválóan jó közremüködéseért. 

Barabás Ignácz csendőr ez. őrmester örs e közgazdál 
kocásának vezetése körül tanusitott kitünő szorgalmá
ért és kiválóan jó közremüködéReért: 

a m. kir. VL számu csendőrkerületi parancsnokság 
-által : 

Tamás Mihály örsvezető cz. őrmester, az utóbbi 
három év alatt a közbiztonsági szolgálat terén általá
ban, valamint a háború kitörése ó1a, a háborúból folyó 
teendők lelkiismeretes ellátása körül kifejtett eredmé
nyes müködéseért. 

László István csendőr cz. őrmester, mivel a szekszárdi 
városi örsön léte alatt szolgálatát nagy szorgalommal 
és előszeretettel végzi s jó magaviseletével bajtársainak 
igen jó példát mutat, 

a m. kir. VII. számu csendőrkerületi parancsnokság 
által : 

Dr. Heydel Gusztáv népfölkelő szakaszvezető, többrend
beli betöréses lopás és lopási kisérlet tetteseinek 1 2  
napon át teljesitett nyomozása és kideritése körül, járőr
vezetőjének teljes odaadással történt támogatásáért: 

Bauer György és Günther János, tartalékos szakasz
vezetők, Oláh András tartalékos alvadás z és Hőgyes 
Imre népfölkelő, többrendbeli betöréses lopás tettesei-

nek hosszas és fárasztó nyomozás utáni kideritése és 
�lfogása körül járőrvezetőik hathatós támogatásáért. 

Elóléptettek : 

őrmesterré : 
19 16. évi junius hó l -ével : 

Szekulits Lázár, II. számu csendőrkerületbeli örs
yezető cz. őrmester ; 

az alábbi örsvezető ez. őrmesterek : 
19 16.  évi január hó 1 -ével : 

Oszoli István, a VII. , 

1 9 16. évi május hó  4-ével : 
Böjte Péter az I., 

19 16. évi junius hó l -ével : 
Sütő József és 
Ivácson József az L ,  
Szabó Gy. Sándor III. , a IlL, és 
Weszerle Ignácz, az V. számu csendőrkerületben ; 

örsvezető ez. örmeste l'1'é : 
a következő csendőr czimzetes őrmesterek : 
Szlavik Dezső, IL számu csendőrkerületbeli csendőr 

cz. őrmester ; 
Murányi Sándor, Vas Domokos, Szőke Ferenez, Benkő 

András, Bereczki Máté és Perhájcza Miklós, az L ,  
Nemes Dávid, Kampler Sándor, Gara Imre, Gaál Pé

ter. Cseri József, Palóczki József és Hollósi Pál, a III. 
pzámu csenaőrkerületben. �++ ...... � .......... ;+.+++ .. � ........... ��� 
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C SENDŐRSÉGILAPOK 
Szerkeszti és kiadja a M. kir. Csendőrségi Zsebkönyv szerkesztő-bi zottsága. 
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Tolvajok és tolvaj fogások. 
b'la : Horváth István d" . ny. járásbiró. 

(Vége.) 
Történt egyszer egy Ifagyobb vidéki városban, hogy 

::LZ éjjeli rendőrőrjáratot egy éjjeli utas feltünő módon 
sértegetni kezdte, belékötődött és éjj eli csElndhá boritást 
"itt véghez, ugy, hogy az őrjárat végre is előállitotta 
az őrszobába. Alig pár órával reá feljelentést tett egy 
ékszerbolt tulajdonosa, hogy üzletébe az éj folyamán 
i smeretlen tettesek betörtek s husz ez er koronát meg
haladó értéki.1 ékszert vittek magukkal. Az éksze'rész
üzlet alig harmincz-negyven lépésnyire feküd t attól a 
helytől, ahol az éjjeli csendháboritót lefülelték.  A nyo
mozás során kiderült, hogy a csendháboritó tagja  volt 
annak a jól ismert bandának, mely az ékszerboltot ki
fosztotta s magát csak a czélból tartóztattatta le, hogy a 
renclőrőrjáratot a lopás szinhelyétől távoltartsa. Még me
részebb fogások is tÖl'ténnek ezen a téren. Igy pl.  01-
mstam a következő esetet : 

Egy háztulajdonos kapuzárás után tért haza egy mu
latságról és a kaput a vele volt kulcscsal kinyitni ké
szült. Ekkor már egy ismeretlen alak javában rángatta 
a házi csengőt ; megkérdezvén őt a csengetés czéljáról, 
az II előkelő idegem azt feleli, hogy a feleségét szülési 
fájdalmak lepték meg és neki ezt a házat jelölte meg 
olyannak, ahol bábaasszony t találhat, bár ilyen tábla 
kitéve nincsen. A háziur felvilágo sit j a, hogy talá n téved 
a házszámban, mert itt bába egyáltalán nem lakott s 
ezidőszerint sincsen s végre is a jajveszékelő idegen 
rimánkodására elmegy a legközelebbi utczába s ott meg
mutatja, hol lakik a keresett bába. Az előkelő idegen 
valóban mesteri módon töltötte be szerepét : a pál' 
percz mulva visszatérő háziur kifosztott lakást talált 
már csak s a tolvajok nyomát bottal verhette. 

Nem kisebb leleményességre vall a következő eset : 
A ház lakói későn este érkeznek haza a szinházból ; a 
ház előtt egy jajgató nőt találnak, a ki szülési fájdal
mahól panaszkodik és könyörögve kéri, hogy gyorsan 
keritsenek elő bábaasszony t ; a két szobatárs lélek
szakadva rohan báb áért ; s mire visszajönnek, a vajudó 
asszonynak hire-hamva sincsen ; rosszat sejtve, felsiet-

nek lakásukra, ahol asztalfiókot, szekrényt feltörve ta
lálnak és sóhaj tozva állapitják meg, hogy a vajudó nő 
csak tolvaj segéd volt, ki  azért folyamodott a cselfogás
hoz, hogy társai azalatt a zsákmánynyal elmenekülhes
senek. 

Igen ügyesek a lopások kivitelében a czigányok ; 
hisz náluk már az anyatejjel szivja  a gyermek magába 
a lopási hajlandóságot és környezete a lopásnak igazi 
iskolája. Őket nehéz tetten érni, mert mindig az egész 
czigánykaraván közreműködik s az őrök sürü rajvona
lait tudják kiállitani, tehát maga a tettes mindig nyu
godtan és biztonságban I(működhetik » .  Ha néha mégis 
szorul a kapcza, a velük született ravaszsággal mindig 
kivágják magukat a legkényesebb helyzetekből is. 

En'ől tanuskodik a következő, egyik dumíntuli falu
ban megtörtént eset : Nyári nagy munkaidőben a paraszt
ház üresen áll napközben, mert apraja-nagyja a mezőn 
szorgoskodik. Estefelé hazaér a földmives gazda ' és a 
háza pitvarában nagy bosszuságára egy czigányasszonyt 
talál, ami mindjárt gyanusnak tünt fel r..eki. ROSRzat 
sejtve, belép az udvarra, hol a czigányasszony egész 
gyermekrajjal körülvéve s nagy szóáradattal s veleszii
letett bőbeszédüséggel uj ságolj a, hogy fájdalmas marha
bőgést hallott az istállóból s erre jött be a házba, mert 
bajt sejtett s meg is győződött, hogy a tehén most 
akar leborjazni, nézzen csak utána a gazda, mi van a 
tehénnel. A paraszt aggódva siet az istállóba, tudva. 
hogy vemhes ugyan a tehene, de még mostanra nem 
várta az I( örvendetes családi eseményt)) . Sietve indul a 
messze hátul fekvő marhaistálló felé s meggyőződik, 
hogy a tehén még távol áll az örvendetes eReménytől . 
l\lost már még jobban gyanut fog a czigányasszonyra 
és siet ki az udvarra, hogy megfenyitse, de annak már 
nyoma veszett s vele együtt a szobában elhelyezett 
órájának és bugyellárisának is. 

A tolvajvilágnak legelőkelőbb alakjai, mondhatnám 
aristokratái a zsebtolvajok. Ezek rendszel'Ínt valóságos 
gentleman-ek módjára nagy gonddal és választékosan 
öltözködnek, kezük igazi aristokratára vall, finom, 
karcsu, hosszu, sovány, j ól ápolt, manikürözött ujjak
kal. Aki látja, első pillantásra mágnást vagy más elő
kelő urat sejt bennök, csak a rendkivül éles, szurós sas 

H d ·· t h · k r t t ,.  t ' t és a többi hangszereket általánosan ege n, armonl a, , aroga o , elismert legjobb gyártm. Bzállit. es MAGYARORSZÁG LEGNAGYOBB HANGSZERGYÁRA 
1í�!'4;$IiiIII'''''',,� STOWASSER J cs. és kir. udvari és hadsereg szállit�, a Rltkóczi· Tárog ltó feltalálója, Budapest, 

II., Lánczhid·ntcza 5. - Gyára : Ontöház utcza 3. - Régi han�ezer€k javi-
• tása, vétele és beosel'élés. - Árjegyzék millden hangszer. öl külön küldetik. 
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tekintet enged másra következtetni. A kéznek ez a jól 
gondozott volta és az átható s gyors villanásu éles pil
lantás, a discrét, előkelő ruházat közös vonása a zseb
tolvajoknak és a hamis kártyásoknak. Ezek a tulajdon
ságok a különös «mesterségüh üzeméhez szükséges, 

elengedhetetlen kellékek. Az elegáns öltözködés és elő
kelő, uri kinézésü megjelenés elsősorban azért is szük
séges, hogy maga iránt gyanut ne ébresszen, sőt ellen
kezőleg, hogy bizalmat gerjesszen. Mert a lerongyoló
dott, piszkos, szurtos ruházatu embertől mindenki 
huzódozik s igy áldozatának még a közelébe se férkőz
hetnék. Ez a közvetlen megközelités pedig elkerülhetet
len alapfeltétel a zsebtolvajlás keresztülviteléhez. Mert 
nem horoggal vagy harapófogóval huzza ki a duzzadt 
pénztárczát vagy aranyzsebórát a felebarát zsebéből, 
hanem tulajdon finom ujjaival, melyek közül kettőt a 
hüvelyk- és a mutatóujjat ugynevezett 1101lóvá)) formál 
és annak végső pereczeivel fogja meg a pénztárczát s 
huzza ki a zsebből, jól ügyelve, hogy testhez ne érjen, 
mert ezzel elárulja magát. Az éles, jól és gyorsan meg
figyelő szemre pedig azért "an mulhatlan szüksége, 
hogy a helyzetet alaposan áttekinthesse és figyelm ét az 
áldozat legkisebb mozdulata se kerülje el. A zsebtol
vaji ügyeRségekhez tartozik még az óralánczok gyors 
lecsipetése, amit külön e czélra szolgáló aczélollókkal 
végeznek. Ide is jó szem és felette nagy kézügyesség 
és viUámgyorsaság kell, mert ha a kellő pillanatot el
mulasztja, ha elhamarkodik vagy tétováz, vagy lia 
ügyetlen mozdulatot tesz és a kifosztandó testhez ér 
mindent: zsákmányt és szabadságot tesz koczkára. 

A siker itt többnyire a segédek ügyességén for
dul meg, kik az u. n. II falazás)), « faltállás )) szerepét 
töltik be, ezeknek kettős, egyaránt fontos szerep jut és 
pedig a kiszemelt médium figyelmének elterelése, másra 
irányitása és pár perczre lekötése, hogy ezalatt maga a 
tettes a «mütétet», a zsebmetszést, óracsipést elvégez
hesse. Vagy ugy, hogy erős tolongásba sodorják az 
illetőt, kiről előzetes razzia utján már megállapitották, 
hogy elcsenésre méltó erszénye, értékes arany krono
métere (percznyi pontosságu óra) vagy drága me dal
lionja van; a társak egymás közt beszédes pillantás ok
kal érintkeznek s ezért is kell a jó, kifejezésteljes, át
ható tekintet. Vagy pedig egy ügyes, jól czélzott ellen
oldali lökéssel, mint ahonnan a zsebmetszés történni 
fog; esetl eg az égboltra, valami szépségre, utczai jelenetre 
terelik .. a figyelmet, vagy valami érdekes esetet mesélnek. 
Az operáló zsebtolvaj nak társai müködését s a médium 
minden mozdulatát a legéberebben követni kell s akkor 
lép akczióba, mikor a kifosztandó figyelme legjobban 
van lebilincselve. 

Másodpercznyi késések is végzetesek lehetnek, akár 

korai, akár megkésett yolt a cselekvés. További szerepe 
a segédelmek a tett leplezése, a fedezés, hogy mások 
észre ne vegyék a zseboperácziót; s végül nekik jut a 
szerep, hogy a lopott tárczát, órát, ékszert a tettestől 
átvegyék és azzal lehető sebességgel elillanj anak az eset 
szinhelyétől, hogy a lopás felfedezése esetén a tettesnél 
bűnjel található ne legyen. A IIzsebmetszés)) külön
ben szószerinti értelmében is vehető, mert különösen 
Budapestnek egy szomoru specialitása, hogy a tolvaj a 
mellzsebet, mely a duzzadt bankótárczát takarja, egy 
ügyes kis készülékkel, esetleg gyürüjében elhelyezett, 
borotvaéles kis késsel kivülről felvágj a s ugy szedi ki 
a gazdagon bankóval bélelt tárczát. Ez a faja a zseb
tolvajlásnak azonban a lehető legkoczkázatosabb, mert 
a zseb folytonossági hiánya másoknak is könnyen fel
ötlik s így a «zsebmetszés » hamarosan' észlelhető,é 
lesz, ami a tettesre és segédeire kétszeresen fontossá 
teszi, hogy a leggyorsabban kereket oldjanak. A zseb· 
tolvajlásokat leggyakrabb:tn ott viszik tel'mészetszerüen 
végbez, hol nagy embercsődületek, tolongások vannak, 
ahol nagy a sürgés-forgás; tehát piaczon, vásáron, 
vasuti pályaudvaron fel- és leszálláskor, körmeneteknél, 
bucsukon stb. De nagy előszeretettel választják operá
cziójuk szinhelyéül a robogó vonatot, főleg az éjjeli 
vonatokat. A hosszabb vasuti utazás erre a czélra a 

legkedvezőbb alkalom, főleg, mert módot nyujt a dns 
választékra és a végbezviteh'e hosszabb idő áll rendel
kezésre, mint a vásárok, pályaudvarok gyorsan és foly
ton hullámzó emberáradata, hol a cselekvésre mindig 
csak rövid perczek kinálkoznak. A vasuti lopások egyik 
módja a kivitelnek s az főleg éjjeli utazásoknál kinál
kozik, az alvó utas értékesnek mutatkozó böröndjénei, 
vagy ruhájának elvitele egy megállás a.lkalmával. Sok 
esetben kábitó, altató szerek beadásával szerzi meg a 
tolvaj a lehetőséget. hogy az áldozat pénztárczája, 
órája, ékszere jogtalan birtokába juthasson. A kábitó
szerek rendszerint italba, liqueurbe, borba vagy czukorkába 
vannak keverve; ezért vasuton ismeretlen egyéntől 
sohasem ajánlatos ily szives megkinálást elfogadni. 
A tettes t ermészetesen rendszerint társsal «dolgozik)), 
akinek feladata az utas s7órakoztatásáról gondoskodni 
és a z sákmányt átvenni s azzal rögtön a legközelebbi 
állomáson elillanni, hogy a bűnjel a tettest el ne 
árulja. 

Szokott módja a vasuti zsebtolvajlásnak még a kö
vetkező: A tettes egy, esetleg két kompanistával -
köztük lehetőleg egy csinos hölgy - beszáll és hely
keresés ürügye alatt mindenekelőtt terepszemlét tart, 
hogy kikutassa, melyik utas lenne legalkalmasabb mé
dium a megkopasztásra. Alkalmasnak persze az talál
tatik, kinél dusan töltött erszény, drága arany óra vagy 

Szántó Lajos gépföraktára Szegeden 
............ Z.ótér-bérház, Városháza mellett. (Rákóczi szoborral szemben.) ......... ... 
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más ékszer látható, vagy sejthető ; és aki nem tul in
telligens, tehát inkább az alsóbb néposztályhoz tartozik, 
pl. jómódu paraszt, marhakereskedő vagy efajta. A tol
vaj azután módját ejti, hogy melléje telepedhossék, a 
segédei pedig vele szemközt. A partner azután vagy elmés 
adomák, élmények elbeszélésével - esetleg kártyajátékkal 
vagy valami ügyes bűvészmutatványnyal - ha pedig 
hölgy a partner, ugy kaczérkodásával iparkodik az erre 
fogékonynak mutatkozó utas érdeklődését lekötni ; maga 
a tettes pedig a legádatlanabb módon viselkedik, a 
társalgásba nem elegyedik, sőt inkább alvást, hortyo
gá st szinlel és mikor az áldozat figyelme legjobban le 
van bilincselve a partner részéről : akkor lép akczióba 
és a szokásos kézügyességgel megkaparintja a kiszemelt 
tárgyat szomszédja zsebéből. Hogy a látszat teljes le
gyen és a gyanut is elháritsa magától, néha mükezet 
is használ s mig az igazi keze a zsebben motoszkál : 
a mükéz a másik kézbe kulcsolva, telj esen az alvó em
ber látszatát kelti. 

Ha a fogás sikerült : a tettes gyorsan eloldalog s 
kiszáll a vonatból a legközelebbi állomáson, előbb 
azonban már egy további pal·tner átveszi tőle a zsák
mányt, hogy motozás esetén a lopott holmi nála 
meg ne találtassék. Ugy a tettes, mint a kupé
beli, valamint a lopott dolgot átvevő társ azután a ko
rábbi megbeszélés szerint egy bizonyos állomáson talál
koznak, rendszerint ott} ahol a rendes főhadiszállásuk 
szokott lenni, rendesen a fővárosban, ahonnan III banda 
tagjai a zsákmányolásra elindultak. Utközben a tettes 
és társai nem ismerik egymást, mert ez az ismeretség 
mindannyiukra végzetes kimenetelü lehetne s szépen 
hüvösre kerülnének együttesben ) 

Igen tanulságosak továbbá, bár a lopott érték tekin
tetében nem oly előkelő helyen állnak : a vásári lopá
sok, melyek ellenőrzése és leleplezése derék csendőrsé
günknék nem kis gondot okoz. Ezeknek egy része a" 
vásári csődületben könnyen véghezvihető zsebtolvajlások 
kategóriájába tartozik s a már fentebb ismertetett 
recipe szerint mennek véghez. 

A vásárok főleg a czigányoknak legkedvesebb lopási 
alkalmait szolgáltatják és nagyon czélszerü volna a 
czigányokat a vásár szinhelyére be se bocsátani, vagy 
feleleveniteni azt a régi szokást - mely 1 848 előtti 
időkben divott - hogy t. i. harang- vagy dobszóval 
jelezték czigányoknak a vásárra érkeztét, hogy ezzel 
mindenkit fokozottabb éberségre sarkaljanak. Ha aztán 
valaki egy czigány t tetten ért, azzal tetszése szerint 
statarialitel\ elbánhatott. Ily tilalom esetén a vásári lo
pások bizonyára 50 o/c -kal apadnának. A czigányok nagy 
sikereik és a ritka tettenérésük főleg nagy kézügyessé
gükre, valamint arra vezetendő vissza, hogy mindig az 

I 

egész czigánykaraván vesz részt a lopásban, a holmi 
rögtön 5-S-od kézbe megy s igy a -megdézsmált bódé 
közelében levő tetteseknél bűnjeles tárgy soha sem ta
lálható. A lopott tárgyak értékesitésében pedig óvato
sak és - ami nagyon fontos körülmény - az értéke
sités messze a lopás szinhelyétől és csak hosszu idő 
mulva történik. 

Van még a vásári lopásnak egy másik módja, mely
nél nem a k6z, hanem a lábügyesség játssza a döntő 
szerepet. Ezt természetszer Llen csak mezitláb vagy pedig 
ujjatlan harisnyával lehet véghezvinni, mert a lábujjak 
helyettesitik itt a kéz ügyességét ; az elejtett értékes 
tárgyat, órát vagy pénztárczát vagy más becses és ki
sebb térfogatu tárgyat a lábujjakkal emeli fel a szoknya 
alá egész a czombig és ott szorongatva tesz vele tiz
husz lépést egy fedettebb helyig, hol megint elejti és 
várakozó társa felemeli. Ezt - mint látnivaló - csak 
nőszemély teheti, mert csak az ő ruházata engedi a 
tárgynak fent leirt módon való elrejtését. Ezt a lopás
fajtát a körültekintő csendőr csak az esetre l,épes le
leplezni, ha a segédet figyelve : a tárgy felemelését ki
séri figyelemmel, mert a láb manipulácziója  a szoknya 
leple alatt alig vehető észre. 

Igen előkelő helyet fog lalnak el a tolvaj ok közt a 
mindenrendü betörők és kasszafurók, vagyis Papakoszta 
és társai (kiknek bűnjeleí a budapesti rendőrségnél el
helyezett bűnügyi muzeumban őriztetnek) ; azonban 
ezekr öl és a lopások egyéb válfaj airól helyszüke miatt 
más alkalommal óhajtok néhány tanulságos adalékot 
szolgáltatni. 

ÉRDEKES NYOMOZÁS OK. 

Az elhagyott csárda titka. 

Irts. : Nyomoz6. 

Még akkor épült a mult században, vagy talán még 
előbb" mikor a gyorsan suhanó impozáns gőzhajók és 
a nehézkes szállitó gőzösök hiányoztak a Dunáról. Ezek 
helyett lefelé evezősök hajtották, felfelé pedig lovakkal 
vontatták a hosszu kötelehe kötött teherszállitó uszá
lyokat. 

Nem volt ez aféle luxus csárda. Erősfalu, alacsony, 
utasembereknek való épület volt. Ott állott egyedül, 
távol a községtől, Pócsmegyer határában, a Dunaparton. 
Csupán azt a czélt szolgálta, mint az utszéli csárdák : 
az utasoknak, i lletve itt a hajósoknak ételt, italt tart
son készen s ugy ezek, mint a lovaik szállást, pihenést 
találj anak benne, illetve a mellé épitett állás fedele 
alatt. 

Hosszu esztendőkön át volt etető és pihenő állomása 

I Ne vegyen hangszert, mig REMÉNYl MIHÁLY �á�tt�:�8�:�k�:ri::t,adémi� .. ee 
legujabb áriegyzékét át nem olvasta, melyet ingyen és bérmentvé küld Budapestről, Király·utcza 68. . 
Hegedük, fa- és l'ézfuvóhaogszerek, czimbalmok. - Zenekarok teljes felszerelése. - Csendőrök kü- I lönös, figyelmes és olcsóbb kíszolgálásban részesülnek. - Régi hangszerek becserélése és javítása; 

............ Minden hangs1te1"ről á'i:jegy1ték külön-külön ké'f'endő. • ......... .. 
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a Dunát járó hajósnépnek. Mint az igéret földje tünt 
el előttük a « Somosi-csárda )) ,  ha Vácztól lekanyarod
tak vagy ha felfelé 'menet Szentendrét elhagyták. S bi
zony igen gyakran egész éjjeleken át tartó mulatozást" 
rendeztek benne az édesbus magyar nóták és tüzes 
csárdás hangjai mellett annak idején. 

Ilyenkor rendesen átrándultak a tuloldalon levő Leány
faluból az emberek. Rőt vasárnaponként a fiatalság is 
résztvett ezekben a mulatságokban. 

A kultura előrehaladása azonban, mint sok más régi 
jó dolgot, nélkülözhetővé tette a Somosi-csárdát is .  
Amint a gőzhajók szaporodtak, ugy ment ki lassan
lassan a divatból az uszálybknak lovakkal való vonta
tása is fokozatosan. Végre egészen megszünt. 

Ezzel aztán elmaradtak a Somosi-csárda rendes ven
dégei is. Ezeket nem pótolhatták a gőzhajó utasai, 
mert ugy Pócsmegyer, mint Leányfalu igen csekély la
kosságu és forgalmu községek ahhoz, hogy gőzhajó
állomást érdemeltek volna s ugyanez okból ldrándulási 
helynek sem lévén alkalmas, hamarosan letünt It Domosi
csárda csillaga. 

Eleinte még akadtak vállalkozó szellemü korcsmáro
sok, akik bérbevették a csárdát a hozzátartozó pár hold 
földdel együtt . De mert ez utóbbi oly kevés volt, hogy 
egy család nem élhetett meg a terméséből, az italmérés 
pedig folyton kevesebbet, majd  végül épen semmit sem 
jövedelmezett, - bus lemondással szökdösött meg a 
csárdából az egymást követő bérlők pénzt és reményt
vesztett serege. 

A magáramaradt csárda végül lakatlanul állott több 
éven át. Tetejét megtépázta a szél, faláról lehullott a 
vakolat, ablaküvegei a portóI, piszoktól és a régiségtől 
megvakultak. A törött borosiiYeg és a széltől· vihartól 
megtépázott gyaluforgács-köteg, az utszéli csárdák ez 
elmaradhatatlan czégére, még ott lógott a padlásiyukon 
kidugott rudoD, de ugyane mellé felfért volna már e 
figyelmeztetés is : 

Utas ! o csárdához ilC igyeko:.::z ! 
�incsen már ebbon semmiféle SZCS7.. 
A. rógi czégér hiába osábit, -

Bort : so ujat, se át, nem lmpslI lliár itt ! 

Enni is, ha hoztál, csa,k ugy ehotsz. 

8 ha j61 laktál - nincs eg�'éh italo(1. 

A. DnnábM magad telcihatotl -

� OIU Jllaraszt senki, - toyáb b mehctsz. 

Lehet, hogy ez a vers sántit, de hogy a törtóneti 
igazságnak teljesen megfelel, az bizonyos. 

Ilyen körülmények között találta a régen jóhü'ü csál'
dát Dezső Demeter őrmester, mikor a tahitótfalui őrsöt 
átvette ; de mint előirt tereptárgy at, mégis fel kellett a 
vonatkozó őrjárat portyázásai alkalmával és nyomozá
sok esetén is keresniök, már cHak azért is, nehogy 
csavargók vagy más közártalmu egyének fészkeljék ma
gukat bele. 

Egyszer aztán, 1 908 telén, amint az őrmester a csárda 

felé portyázott, meglepetésére két férfit és egy nőt ta
lált ott, akik kivül-belül nézegették, vizsgálgatták a 
rozoga épületet. 

A nő Sz. J. -né ujpesti lakosnak mondta magát s d Z  

őrmester kérdésére, hogy mit akarnak abban a félre
eső, rozzant fészekben, nagy bőbeszéclüséggel azt felelte, 
hogy megvette a csárdát s amennyire lehet, rendbe
hozat ja és 1900. év tavaszán italmérést fog ott nyitni, 
mert reméli, hogy a fővárosi kirándulók, meg a turista
ifjuság majd gyakran felkereRik. 

A két férfi vállalta el mint Sz. J.-né mondta 
a javitási és egyéb munkát. Ezek egyike Győri András 
pócsmegyeri, a másika pedig f)zőke Mátyás szigetmonos
tori lakosnak mutatta be magát. 

Ez a vállalkozás, az őrmester előtt ismert fentelJbi 
kőrülményeknél fogva, igen kétségesnek, sőt egyenesen 
gyanusnak látszott s e gyanu még növekedett azáltal, 
hogy későbbi időkben akármikor is járt arra az őrmes
ter, folyton csak azt látta, hogy az épület rendbehozása 
egyre késik és a korcsmanyitáshoz való előkészület is  
csupán annyiból állott, hogy egy nagyobb vermet ké
szitettek, de az abba beszállitott pár kocsi jeget a ren
des módon való befedés helyett, csak néhány kéve 
tengerikóróval takarták be. 

Ez okból és még azért is, hogy a megnevezett egyé
nek előéletéről meggyőződjék, részben a nevezettek 
lakóhelyein, részben a fővárosi rendőrségnél után ol, 
puhatolt az őrmester s igy tudta meg, hogy Győri 
András lopásért három évi fegyházat ült, mig Szőke 
Mátyás hamis váltópénz készitésért öt havi börtönnel, . 
Sz. J. -né pedig pénzhamisitás büntette miatt három és 
fél évi börtönnel volt büntetve. 

Megtudta továbbá, hogy Győri András a Pócsmegyer 
határában levő hat hold földj én egy putriban lakik és 
attól kezdve, hogy Az. J. -néval összej öttek, különváltan 
él a feleségétől , utóbbi pedig az apja házánál, Sziget
monostoron épen Sző kével él vadházasságban. 

Ez a különös családi összeköttetés azonban semmi
féle ellI'mtétet nem támasztott a különben börtönbeli 
ismerős Szőke és Győri között, amennyiben a csárda 
állitólagos rendbehozá$ánál és a mál' emlite.tt előkészű
leteknél állandóan együtt dolgoztak Sz. J. -nénak, sőt 
Győri, még a Szőkét meglátogató feleségével is  kifogás-
talan hármóniában volt. 

. 

Egyes feltünő jelenségekből következtetve, bár Sz. 
J. -né a férjével Ujpesten, egy egyszobás lakásban együtt 
lakott, mégis ugy látszott, mintha Győrivel közelebbi 
viszonyban lett volna. Ez annál inkább valószinünek 
látszott, mert Győri épen attól az időtől kezdve hanya
golta el feleségét, amikor Sz. -néval összejött. 

Az igy csoportosuló gyanus körülmények ösztönözték 
aztán Dezső őrmestert, hogy ezt a gyanus társaságot, 
illetve ezek működését figyelemmel kisérje, mert fel
tételezte, hogy ha az a korcsmanyitás valósággá lesz 
is, nem annyira kiránduló knak és turistáknak, mint 
inkább olyan közártalmu, gyanus egyéneknek lesz ott 
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találkozó helye, akik a nyilvánosságot kerülni szeretik. 
Mielőtt azonban a korcsmanyit�s megtörtént volna, 
1909. évi február hó végén, egy szolgálat alkalmával 
arról értesült Dezső őrmester, hogy a környéken hamis 
ötkoronások kerültek fO I'galomba s hogy Pócsmegyeren 
is jártak már a fővárosi deteldivek ebben az ügyben 
érdeklődni .  E bir eredete után puhatolva, megkérte az 
őrmOl:!ter a kereskedőket s a megbizhatóbb korcsmáro
sokat, hogy legyenek résen s ha ilyen pénzzel fizetne 
náLok valalü ,  lehetőleg állapitsák meg a kiLétét, ha le
bet, a pénzt is tartsák vissza s őt vagy közvetlenül, 
\'agy a községi előljá róság utján értesitsék. 

Egyidejiileg fokozottabb figyelemben részesitette Győ
rit és társait is, mik.özben rájött, hogy Győri azóta, 
hogy különváltan él a feleségétől, igen ritkán található 
a putrijában s leginkább a csárdában tartózkodik, még 
pedig - mint az őrmesternek mondá - azért, hogy 
minden idejét a munkának szentelvén, a szükséges j a
vitásoliat - amelyekhez való anyagot azonban nap-nap 
után hiába várta. - Szőkével kettesben is elvégezhessék 
az esetre, ha ehhez a közelgő tavaszi munkák miatt 
segítséget nem kapnának. 

Ezek az átalakitások azonban egyre csak késtek, el
lenben a hamis ötkoronások kezdtek gyakrabban jelent
kezni a környéken. Igy történt aztán, hogy márczius 
el6jén a Flzentendrei őrsparancsnok közölte Dezső őr
mesterrel, hogy aznapon - 6. vagy 8-án - egy pócs
megyeri ember hivatal os ügyben a szentendrei kir. 
járásbiróságnál járván, onnan kijövet az ujságárusitó 
asszonytól Friss ujságot vett és azért hamis ötkoronás
sal fizetett, amit az asszony már csak akkor vett észre, 
mikor a ve"ő feltűnő hirtelenséggel eltávozott tőle és 
elvegyült a járókelők között. Egyidejüleg közölte a gya
nusitott férfi hozzávetőleges leirását is. 

Dezső őrmester a kapott adatok és leirás nyomán 
utána járt ennek a dolognak s részben magánosoknál, 
részben az előljáróságnál szerzett adatokból megállapí
totta, hogy ez a gyanus ember csakis Győri lehetett. 

A további megállapitásokban segitségére jött már a 
sors i s, amennyiben mielőtt Győrit felkereshette volna, 
egy korcsmárosné jött hozzá panaszra még a község
házához, hogy nála márczius 7-én egy fiatalember ha
mis ötkoronással fizetett, amit ő csak a záróra utáni 
összeszámoláskor vett észre 'és miután határozottan em
lékezett, hogy kitől kapott ötkoronás pénzt, másnap, 
mikor a.nnak a fiatalembernek sógora hozzájött éf! 
ugyancsak ha,sonló pénzzel akart fizetni, nem fogadta 
azt el, hanem felkérte utóbbit, hogy a sógorát is figyel
meztesse a tője  kapott jó pénz visszaadására, el lenkező 
esetben fpljelentést tasz ellenök. Ez azonban csak a 
hamis pénz ellenében volt hajlandó a j ó  pénzt vissza-

adni, mire a korcsmárosné, megtudva, hogy az őrmes
ter Pócsmegyeren van, egyenesen őhozzá sietett a to
vábbiak elintézése végett s a hamis pénzt is neki adta át. 

Ez a két ember előkerittetvén, mind a ketten azt 
állitották, hogy előző napon mind a ketten Győritől 
kapták a hamis pénzt. Egyik fuvarért, a másik pedig 
adósság fejében. De tagadták, hogy a pénzt, mint tudva 
hamis pénzt vették volna el, ugyszólván meg se nézték 
azt s csak a korcsmárosné figyelmeztetéséböl jöttek rá 
a dologra. Az utóbbi egyénre nézve ez valótlannak bi
zonyúlt, mert megállapitotta az őrmester, hogy előbb 
már az ottani lelkésznél kisérletezett a hamis ötkoro
nással s miután az elutasitotta, abban a reményben 
vitte azt a kOl'csmárosnéhoz, hogy ha az a sógoráét 
elfogadta" elfogadja majd  az övét is. 

Alig, hogy ezek kikérdezésével és az ügy tisztázásá
val végzett az őrmester, már egy parasztasszony jelent
kezett nála, hogy egy pár nappal előbb a Győri fivéré
nek a, leánya tej et vett tőle és szintén hamis ötkoro
n<Í.ssal fizetett. 

Már ez a három eset is megerősiteni látszott a Győri 
elleni azt a gyanut, hogy Szentendrén szintén ő fize
tett hamis pénzzel, de j ött még egy másik pócsmegyeri 
lakos is, aki szintén azt panaszolta, hogy neki is ha
mis ötkoronást adott Győri három korona adósság 
fejében, amiről csak akkor szerzett .tudomást, midőn a 
községi vendéglős, akinél ebédje árát akarta fizetni, azt 
felismerte és nem fogadta el. 

Győri ellen tehát, miután ő előtulálható nem volt, 
tovább folyt a nyomozás, amelynek során gyanuba ke
riUt nevezett apósa, majd  ennek bemondása folytán a 
neje és Szőke js ,  mire 0yőriné, hogy magát tisztázza 
a gyanu alól, beismerte, hogy azon a napon, mikor 
i fj .  F. J. őt, Szőkét és Győrit a Somosi-csárdától Pócs
megyene fuvarozta, adott át neki az ura 34 darab öt
kOl'onást, amelyekről ő mindjárt felismerte, hogy hamis 
pénz és mondta is az urának, hogy a Dunába fogja 
dobni, nehogy kellemetlenség e legyen, de az ráparan
csolt, hogy csak rejtse el és ha majd ő kóri, adja elő. 
Beismerte továbbá, hogy ebből a pénzből ö adott három 
darabot az apjának, egy darabot pedig a nővérének. 

Győriné az emlitett 34 darab hamis ötkoronást elő 
is adta. 

Miután pedig nevezett nő, mint gyanus körülményt, 
azt is előadta, hogy a vele lakó Szőke gyakran egész 
éjjel távol volt és ennek okát firtatva, rájött, hogy 
i lyenko)' mindannyiszor Sz. -né és Győri társaságában a 
Somosi-csárdában volt, bünrész0sség gyanuja miatt 
Szőke is őrizet alá "étetett. 

Itt megjegyzem, hogy Szőke nemcsak azt tagadta, 
hogy a csárdában hamis pénzt csináltak 'Volna, hanem 

S z á n tó L aj o s  g é pfö ra ktá ra S z e g e d e n  
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Csend6rségl fegyvergyéri kerékpárok. - Csend6rs6g1 d iszvUP6gépek. - VllághlPü tIInélkUlI pathéfo
nok. -- VlléghirU tus gramofonok. - Lemez ujdonságok és kerékpár felszerelési ezikkek ffjraktirosa. 

Csekély havi törle.zté. ! • Képes fcTárjegyzékem dijtalan I • C.endőrségl Urak legkedveltebb bevisirlisi helye. 
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azt is, hogy szemtanuja lett volna annak, hogy Győri 
a hamis pénzt feleségének átadta, azt állitván, hogy ha 
az mégis megtörtént, ugy a hamis pénzt vagy Győri, 
vagy Sz.-né hozták valahonnan. Elárúlta továbbá, hogy 
Győri bizonyosan Ujpesten Sz.-nénél van, mert aznap 
este találkájok van a Somosi-csárdánál, ahol neki is 
meg kellett volna j elennie. E találka czélját azonban 
nem akarta elárulni . 

Ezen az estén tehát, egy szentendrei járőrrel együtt, 
lesállást foglalt Dezső őrmester a csárdánál és meg
lepte a csónakon érkezett Győrit és Sz. -nét, mind 
a kettőt őrizet alá vette és nyomban ki is kérdezte 
őket ; majd mikor tagadták a hamis pénzcsinálást, át
kutatta a csárdá.t, de ott sem pénzcsináláshoz való 
anyagot, sem az ehhez szükséges más eszközöket meg 
nem találták. 

A három gyanusitottnak egymás után való kikérde
zése során kiderült azonban, hogy Sz.-né a csárda 
megvételéhez szükséges összeget a Győri j ótállása mel
lett és ennek mintegy hat holdnyi birtokára bekebe
lezve, takarékpénztárból vette kölcsön ; Szőkét pedig, 
akinek semmiféle keresetforrása nem volt, Sz. -né tar
totta el azon a czimen, mintha ez a csárda ja.vitásán 
és rendbehozásán dolgozna. Az meg épen hármaj oknak 
együttes megállapodása folytán történt, hogy Szőke csá
bitsa ol Gy.őrinét azért, hogy ekként nevezett a férje 
köréből elvonatván, ne figyelhesse meg annak a csár
dában való gyanus elfoglaltságát s igy akár a Sz. -nével 
szembeni féltékenységből, akár más okból őket fel ne 
jelenthesse. 

Ugyanekkor, részben Sz.-né beismerése, részben a 
pénzügyigazgatóságnál való érdeklődés folytán kiderült 
az is, hogy nevezett nő a fennen hangoztatott ital
mérési jog elnyerése iránt még kérvény t sem adott be ; 
de még ha kél vényezte volna is, a helyi viszonyokra 
és büntetett előéletére való tekintettel ugy sem kapta 
volna meg azt. Ennélfogva - bár ezt mind a hárman 
tagadták - teljesen alapos lett a gyanu, hogy a korcsma
nyitáshoz való majdnem félévi készülődés hangoztatása 
csak ürügy volt arra, hogy a figyelmet magoluól el
terelve, ezen félreeső helyen zavartalanul foglalkozhas
sanak a pénzhamisitással. 

A pénzhamisitás tényét még ekkor is tagadták mind 
a hárman ; sőt Győl'Í, hogy mégis kimagyarázza az 
általa kiadott hamis pénz holszerzését, azzal állott elő, 
hogy azt nem ők csinálták, hanem ő lopta egy rákos
palotai fizetni nem akaró adósától abban a jóhiszem· 
ben, hogy az mind j ó pénz. 

Az ez irányban megejtett nyomozás azonban kideri
tette, hogy az a rákospalotai ember sohasem volt Győ
rinek adósa, hanem egy társával még 1 907 -ben azzal 
az ürügygyel, hogy jó pénzért háromannyi jól sikerült 
hamis ötkoronást adnak neki, kicsaltak tőle 40 koronát, 
azután pedig többet felé sem néztek. Ez a csaló később 
valami téglalopási ügyből folyólag vizsgálati fogságba 
került s ügyének törvényszéki tárgyalásán Győri is meg-

, 

jelent a hallgatóság közt s ott valamiképen értesül t 
róla, hogy a vádlott a lopott tégláért kapott összeget, 
mintegy 300 koronát, elfogatása előtt a padlásán rej 
tette el. Ezt az értesülést használta fel Győri mindjárt 
másnap arra, hogy az illető családj a távollétében meg
jelent Sz.-nével a lakásban s a padlást átkutatva, a 
pénzt ellopta s igy mire a törvényszék felhivása foly
tán az ottani rendőrség a pénzt keresni akarta, már 
nem találta a megj elölt rejtekhelyen. 

Ez a pénz azonban, mint maga a megkárositott álli
totta, az egész összeg papü'pénz volt. 

Mindezekből nyilvánvaló volt, hogy Győri és társai 
készitették a hamis pénzeket, de hogy az alapos gyanu 
mellett esetleg a készitéshez szükséges eszközökkel, 
illetve anyagokkal is igazolh'tssák nevezettek bűnössé
gét, elébb Győri putriját, majd  nevezett öccsének a 

szénáskertben l evő csürjét kutatta át a járőr. Előbbi 
helyen a földbe elrejtve mintegy másfél kiló sulyu 
ólom- és czinkeveréket, utóbbi helyen pedig a gerenda 
felett elrejtve, ugyancsak hasonló mennyiségü és minő
ségü keveréket találtak. 

Győrinek az öccse aztán megadta a kellő felvilágo
sitást. Épen előző napon történt - mint mondá 
hogy a qátyjától kölcsönt kért, mire ez kIhivta a cSllrbe 
s a jelzett helyről a már emlitett anyagot és két darab
ból álló gipszöntvény t vett elő és megmutatta neki, 
hogy azzal csinálják a hamis pénzt, amelyből neki is 
mindjárt átadott két darabot, de figyelmeztette, hogy 
ügyesen járjon el, nehogy rajtaveszitsen. A formákat 
és az anyagot azután visszahelyezte és eltávoztak. 
Ö tartva a kellemetlenségtől, a Dunába dobta a két 
darab ötkoronást. 

Minthogy az emlitett gipszöntvény - amelyek egyi
kén az iménti tanu szerint Ö Felsége arczképe volt a 
megfelelő körirattal, a másikán pedig a magyar koron It 
és a pénz értékének jelzése volt - a csür uj ból és 
ujból való átkutatása során sem volt feltalálható, bizo
nyosra vette a járőr, hogy azt Győri elvitte onnan az 
aznap este szándékolt pénzkészitéshez. Ezt azonban 
Győri soha be nem ismerte. Elitéltet�sükhöz azonban 
a beszerzett bünjelek, u. m. 37 darab ötkoronás, a két 
darab ólom és czinkeverék, egy meritőkanál és három 
clarab finom Itngol reszelő elegendők voltak. 

Hiábavaló volt tehát a nagyhangu előkészület a csárda 
megnyitásához. A köteles érdeklődés az örskörletben 
való változások iránt, a további alapos ..megfigyelés és 
az ozek adatain alapuló helyes következtetés kideritette 
a csáa'da titkát. 

A csárda még ott áll ma is. Elhagyatva, lakatlanul. 
Igazolására annak, hogy aminek egyszer lejárt az ideje, 
azt többé életre hozni nem lehet . .  
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KÉPEINKHEZ. 
Az olasz harcztérrő). 

Az olasz lapok kifogyhatatlan ok a panasz ból, hogy a 
déltiroli offenzi van k alatt elvesztett területükön levő 
községeik mindenütt a teljes pusztulás képét mutatjá�, 
csupa üszök és romhalmaz minden egyes község. Es 
hogy a gyülöletet minél j obban szithassák ellenünk, 
úgy tüntetik fel ezt a pusztulást, mintha a mi seregei nk 
a terület elfoglalása után, csupa gyü!öletes bosszúból, 
barbár kedvtelésből gyujtogattak és romboltak volna s 
így idézt.ék volna elő a rombolás e szomorÚ képét. 

Mondanunk sem kell. hogy a dolognak ezt a rossz
indulatu czélzatossággal való beállitását senki sem 
hiszi el nekik. Sem szövetséges társaik, sem a semlege
sek. Tudatában van ma már mindenki, különösen a mos
tani közel két éves háborúban szerzett tapasztalatok 
nyomán, hogy t'gy·egy ütközet körébe eső kDzséget a 
legjobb akarat mellett sem kimélhetnek meg a pusztu
lástól, ha azt a támadó vagy a védekező fél védelmi 
czé l ra felhasználja. Mert addig, míg a védekező fél az 
ott lévő épületek között keres védelmet a támadó ellen, 
ez utóbbi borit ja el lövedékei záporával, ha pedig már 
hevonulhatott oda, a kiszoritott ellenfél intézi rá löve · 
ilékeit, mi.közben egyik sem veheti tekintetbe az épit
mények értékét, jelentőségét és azt sem, hogy a pusz
tulás a saját községét éri-e vagy az ellenségét. Czélja 
mind a két félnek csupán az, hogy az ellenségnek árt
son. Ilyen körülmények között aztán nem csoda, ha az 
összes hadszintereken a pusztulásnak és rombolásnak 
olyan siralmas nyomait találjuk, mint a milyeneket az 
olasz hareztérről, még pedig éppen olasz területről, az 
egyidej üleg bemutatott képeink állitanak az olvasó elé. 

Azt már tudják rólunk úgy ellenfeleink, mint a sem· 
legesek, hogy még eddig sem úgy nem tettünk, mint 
az oroszok, ll, kik valamely községből való kényszeritett 
kivonuláskor, akár az övék volt az a község, akár az 
ellenségé, felégettek, elpusztítottak mindent, csakhogy az 
őket üldöző ellenfél csapatai védelmet ne találjanak 
ott ; de kerültük azt is, hogy - amint azt az olaszok 
Görz-el tették - tehetetlenségünk feletti bosszúból 
védtelen városokat romhalmazzá l övöldözzünk. Sőt, ha  
csak tehetségünkben állott, még azt i s  megakadályoz
tuk, hogy az ellenség a kezünkbe jutott saját városait 
és községeit onnan való kiüzetése után elpusztithassa. 

HIREI\.. 
Hadtestparancsnoksági dicséret. A cs. és kir. 

5. hadtestparancsnokság Ujvári István, V. sz. csendőr
kel'ületbeli csendőr ez. őrmesternek, 1 9 1 6. évi május hó  
22-én egy álruhába öltözött katonaszökevénynek elfogás a 
alkalmával tanusitott erélyes és körültekintő eljárásáért, 
a legfelsőbb szolgálat nevében, dicsérő elismerését 
fejezte ki. 

Adományok. Adományok gyanánt befoly tak hozzánk : 
a vak katonák számára : Baricz Károly járásőrmester-

A világ 
l egjobb h'a rm o n i ká i  

Orgonahangu, 2 váltóval 7 K finom 9 K. Csodásan 
erős hangu, 3 igaz váltóval 1 1  K. Egész zenekari 
hangu 4- igaz váltóval 14 K. Erös aczél hangnak 
1 8, 20, 25, 40 K. Finom kétsoros harmonikák, 
há.romsoros!lk, gramatikus hanguak is készülnek. 

től 10 korona, Pelles .János őrmestertől Alsósimándról 
10 korona ős a hajduhadházi örs parancsnokától 5 ko
rona ; a háborúban elesettek hátramaradott jainak szá
mára : Kovács Gábor csendőr ez. őrmestertől Etyekről 
1 korona 50 fillér ; végül a Vörös· Kereszt számára : 
nend Lajosné, postaügynök, csendőr őrmester nej e  Ben
czenczről, gyüjtése eredményeként, 41 korona 22 fillér. 
Az adományokat rendeltetési helyeikre juttattuic 

Kérelem. Fenő József cs. cő. őrmester, az r. számu 
csendőr kerület egresi őrséröl, kéri Gidró Félix csik
kal'czfalvai születésü csendőrt, lável 1 9 1 .1 .  évben Buda· 
pesten az állatorvosi főiskolán a gyógypatkoló tanfolya· 
mot végezte, hogy czimét egy fontos ügyből kifolyólag. 
vele mielőbb közölje. 

Szerkesztői üzenetek. 
A szerkesztőség a szolgálattal kapcsolatos kérdé· 

sekre és névtelen levelekre nem válaszol, kéziratot 
vissza nem ad, levélben pedig csak igen k ivételes oly 
esetekben válaszol, ha a válasz, kényességénél fogva, 
nyilvánosan meg nem adható. Kérj ük ennélfogva 
olvasóinkat, hogy leveleikkel bélyeget ne küldjenek 

Kárpátvidék i .  1. :\fég bizonytalan, döntés még nem történt. 
2. Lakbérpótlék jár. 

Tiszamenti. A szükséges okm>Í.nyokat a szárnyparancsnok. 
ság csatolja. 

Öreg esendő)'. Nézetünk szerint ig en. 

K. I. népfölkelő. 1 .  Kérheti, azonban aligha lesz eredmónye. 
2. Három havi minden tekintetben kifogástalan magavi selet ég 
o redményes szolgálat után a csendőrkerületi parancsnokság 
tizedessé léptetheti elő. Annak az elbirálá.sára, hogy mennyiben 
tette magát érdem9ssé az előléptetésre, nem vagYllnk hivatva . 

K. ez. Elvileg nem vezényelhető. 

K. A. 10.000. 1. Igen. 2. Nem értjük fl kérdést. :1. 4. R7.olgálati 
ügy. 

Tizedes. 1. Igen. 2. Végkielégités. 

B. csendőr. Ha az örsön nem étkeznek, igen. 

Számvh'ö. Arad. 

88. Nagyon természetes, hogy mllgilleti. A szolgálati szabály. 
zat I. részében világosan ki van mondva, hogy feljebbvalók ós 
előljárók rendfokozatuk megemlitésével fÚr» szóval szólitandók 

meg. 
l? J. Felülvizsgáltatása alkalmával kérheti. 

Határszeli. Háború idején a csendőrségből való kilépés nincs 
megengedve. Egyébként a koronaőrséghez - honvédelmi mi

niszteri rendelet szerint - még békében Bem léphet át. 

O. J. Olvassa el F. J.·nek szóló üzenetünket. 

Vadvir'á{f. Igazán vad ; nem közöljük. 

SO['sjegyei nem nyerte k :  H. K. őrmester, S. B. csen dőr 
cz. őrmester. 

Talányok megfe.itése. Lapunk ez évi 1 8. számában közölt 
talányok helyes megfejtése : Képtalány : . Világháború • .  
Betütalány : . Körhinta . .  - Tréfás számtalány : . Három • .  
A beérkezett 129 megfejtő közül nyertes lett Tőzsér Vincze csendőr, 
Endrőd, Békésmegye, kinek a nyeremény t már elküldöttük 

G r& Csodásan erős-

r a m o I on tisz�� hangu be, 
szélogép 30 K. 

nagy .Union. Bzerkezettel 36 K. - Legszebb hang 
lemezek az összes dalok, zenék, operák, tréfá.s elő· 
adások stb. 60 fill.-t61 3 K-Ig. Javitásl mQterem. 

Árjegyzétet az összes hangszerekrö) Ingyen küld 
logJoróssy Gyula ��;�;�e����r Budapest, Rákóozi-ut 71.  szám. 
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HIVATALOS RESZ. 
SZEMÉLYI ÜGYEK. 
Legfelsőbb elhatározás : 

Ő rsászári és apostoli királyi Felsége legkegyel
mesebben adományozni méltóztatott : 

.a l1aclidiszitményes 3. osztályu katonai b'demkeresztet : 

az ellenség előtt teljesitett kitünő szolgálataik elis-
meréseül : 

Deák Gyula II. számu csendőrkerületbeli őrnagynak, 
Glatz Odön, VI. számu csendőrkerületbeli és 
Valló József, az országos m. királyi csendöriskola 

állományába tartozó cs endőr századosoknak, mindhár
man beosztva egy szállásmesteri osztálynál ; 

a koronás ezüst érdemke1'esztet a vitézségi érem 
szalagján : 

az ellenség előtt teljesitett különösen kötelességhü 
>szolgálataik elismeréseül : 

Térmeg József csendőr ez. őrmesternek, ' a nL, 
Vizniczki János, 
Virág Antal és 
Lőrincz András csendőr ez. őrmestereknek, az V., 
Gombás József örsvezető ez. őrmesternek, a VI., 
Petró János csendőr ez. őrmesteTnek, a VIII., végül : 
Kodra Miklós és 
Papp Illés csendőr ez. őrmestereknek, az I. számu 

csendőrkerületben ; 
az ezüst érdemkeresztet a vitézség i érem szalagján: 
Ábrabám György r. csendőrnek, a II. számu csendőr

kerületben. 

Adományoztatott : 

a hadrakelt seregnél : 

Ö császári és apostoli királyi Felsége által erre fel
'hatalmazott parancsnokság által : 

az ellenség előtt tanusitott vitéz magatartásuk elis
:meréseül : 

a 2. osztály u ezüst vilézségi érem : 

Péter Lőrincz örsvezető ez. őrmesternek az I., 
Kovács József örsvezető ez. őrmesternek, a VIII. és 
Nagy Péter csendőrnek, a III. számu csendőrkerü-

letben ; 

a u/'onz vitézségi ér-em : 
Farsang István csendőrnek, a III. , 
Rácz Aurél csendőrnek, a II. , 
Szeplekán . Mihály, 
Zacharia Abrahám és 
V égh Sámuel csendőröknek, a VII. számu csendőr-

kerületben. 
-

Kineveztetett : 

a m. kir. belugyminiszter UlTal egyetértőleg : 

csendőr törzsőrmestei'ré : 

1 9 1 6. évi julius hó l -ével : 
Salzer Adolf, II. számu csendőrkerületbeli őrmester. 

Előléptettek ; 

őrmesterré : 

1 9 1 5. évi deczember hó 1 1 -ével : 
Szlivka Károly, II. számu csendőrkerületbeli örsvezető 

ez. őrmester ; 
1 9 1 6. évi j unius hó l -ével : 

Dragula János, Karkesz Nándor, Lajter Henrik és 
Temesi István, V. számu, továbbá Sarmaság Demeter 
és Gyulai Antal, VIII. számu csendőrkerületbeli őrs
vezető ez. őrmesterek ; 

1 9 1 6. évi junius hó 7-ével : 
Zéhra János, L számu, Csiszár Miklós, IV. számu, 

Fülöp József, VII. számu és Eszik Mihály, VIII. számu 
örsvezetp ez. őrmesterek ; 

örsve:zető ez. ő1'mesteJ"/'é : 
1 9 1 6. évi junius bó l -ével : 

Szabó Ferencz IV., Lacza Adolf, Csonka Imre, Mé
száros Vendel, Vittek Márton V. számu, Cser János, 
Popovics Antal, Mátrai Mibály, Herbály Lajos, VIII. 
számu csendőr ez. őrmesterek ; 

csendőr ez. őrmesterré : 
1 9 1 4. évi szeptember hó 1 1 -ével : 

Szilágyi Lajos, VIII. számu csendőrkerületbeli csendőr ; 
1 9 1 5. évi január hó 20-ával : 

Pápai Ferencz és Bertalan Sándor, I. számu csendőr
kerületbeli csendőrök : 

1 9 1 6. évi márczius hó 9-ével : 
Szekeres Vendel, és 

1 9 15.  évi márczius bó 16-ával : 
Kámán Gyula, 
Nagy Imre II., VIII. számu csendőrkerületbeli csendőr ; 

Magyar Köztisztviselök és Ál lami Alkalmazottak Takarékpénztára 
Köztisztviselői kölcsönök 
törlesztésre. 

r é s z v é  n y  t á r s a s á g  Kölcsönök lakbérletiltás 
ellenében. 

Előlegek értékpapirokra. 
Osaládi házak és telepek 
létesitése. 

B u dapest, VII.,  Rákóczi-ut 76. sz. 

-= Tel efo n 153-44. szám. =-

K ülfóldi pénznemek vé
tele és eladása. 

- -
Sorsj e�eknek részletre és 
készpenzért való eladása. Alaptő ke 2.000,000 korona. 

Elfogadunk betéteket takarékpénztári könyvecskére. 1 .  Oly 
takarékbetétek után, melyeket hat hónapi fclmondási idő 
lekötése mellett helyeznek el intézetünknél, 6% (hat) betéti 
kamatot fizetünk.(A tökekamatadó levonásával.)2.Oly takarék
betét után, melynél a betevő az 1. pontban jelzett felmondási 
idöt ki nem köti, 51/2% (öt és fél) betéti kamatot IIzelünk. 
(A tókekamatadó levonásával.) 

E1őleget nyujt.unk értékpapirokra, sorsjegyekre, vidéki inté
zetek részvényeire. 

Személyi kölcsönöket folyósitunk kezesség mellett vagy jel
zálogos biztositék ellenében, jutányos kamattétel mellett. 

Utalványok, Intézvények és chequek beszedését elvállaljuk 
igen mérséileJt költségek felszámitásával. 

Veszünk és eladunk értékpapirokat, idegen pénzeket. 

......................................................................... .. 
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H1 1 5. évi április hó l -ével : 
Takács József I. , IV. számu csendőrkerületbeli csendőr ; 

1 9 1 5. évi julius hó l-ével : 
Magó Pál VIII. számu csendőrkerületbeli csendőr ; 

1 9 1  ö. évi máj us hó l ő-ével : 
Ghia János, a VII., 
Orbán Sándor, IV. számu csendőrkerületbeli csendőr ; 

1 9 1 6. évi május hó 2 1 -ével : 
Molnár Tivadar, VI. 

1 9 1 6. évi május hó  23-ával : 
Béres Lajos, VIII. számu csendőrkerületbeli csendőr ; 

1 9 1 6. évi május hó 28-ával : 
Novák Simon, a III., 

1 9 1 6. évi junius hó l -ével : 
Mihokovics Tóbiás, Lugosi Longin és Poszár András, 

a II. számu csendőrkerületben ;  
• 

Kerülő István a III. ,  Horváth Vinczek József, Bag
esán József, Horváth József XIII. , Erdélyi László, Ta
kács Imre, Bolyi János, Gelencsér István, Horváth J ó
zsef VIII., Hatos János, Haszon István, Gémps János, 
Szomi Simon, Fekete József, Nagy János, Szabó Pösz
tör Mihály, Horváth József XII., Kétszeri Pál, Németh 
József IX., Molnár János, Balázs József, Kocsis József 
II., Sa.lló József, Vlahuvits Károly, Kántor Péter, Köves 
Károly, Benkes I stván, Szabó István, Tót.h Ferencz I l l. , 
Bandli Péter, Léránt Balázs, Febér Sándor, Simun Jó
zsef, Dene István ,  �agy Imre, Vig Antal, Csótár Sán
dor, Schiller Gáspár, Török Antal, Tóth István IV. , 
Kovács Flórián, Takács János IL, Kiss Péter, Kováeb 
Béla, Léber Ferencz, Kiss József I" Derdák F'erencz, 
Kazay Lajos, Nagy István II., Deák Nándor, Pápai Imre, 
Németh József VII., Fekete János, Horváth Sándor III . ,  
Tóth József VI., Urcz Mihály, Ács István, Kovács La
jos, Müller János, Gm'gni Mikllis, Horváth Lajos IV., 
Szente Sándor, Dél Antal és Kámán József I., a VI . és 
Somoskövi Ferenez és Sándor Gergely, II. számu, Má
gori Sándor, Takács Balázs, Sztán György, Király 
György, Gyömrei Ján:>s, VIII. számu csendőrkerületbeli 
csendőrök ; 

1 9 1 6. évi junius hó 4-ével : 
Farsang István, a III. számu esendőrkeriiletben ; 
R�ez Aurél, II. számu, Szeplekán Mihály és Zaeha

ria Abrahám, VIII. számu csendőrkerületbeli csendőrök ; 
1 9 1 6  évi juni us hó 1 1 -evel : 

Radics Antal, II. számu és Kele János, V. számu 
esendőrkerületbeli csendőrök ; 

1 9 1 6. évi junius hó 1 3-ával : 
Lakos Lajos és Zöld Sámuel, II. számu csendőr

kerületbeli csendőrök ; 
1 9 1 6. évi junius hó 1 6-ával : 

Varga Ferenez VIII. számu csendőrkerületbeli csendőr._ 

Lovaglási jutalomdijban részesittettek : 

a m. kir. II. számu csendőrkerület állományában : 
Bognár János I�. ('sendőr cz. őrmester 5, Pap Lehel 

járásőrmester 4 és Oze László csendőr ez. őrmester 3 db, 
a m. kir. III. számu csendőrkerület állományában : 
Papp Illés örsvezető ez. őrmester ;) drb, Szabó Sán

dor lY. járásőrmester 4 drb, Szabó Ambrus örsvezető 
ez. őrmester, Papp Pál II. és Szabó István II. csendőr 
ez. őrmester 3-3 drb, Rozsnyai Mihály járásőrmester, 
Kolozsvári Károly, Vakulya Károly. Pallagi János örs
vezető ez. őrmesterek és Madarasi Sándor csendőr 2-2 
darab, 

a m. kir. IV. számu csendőrkerület állományában : 
Tkács János. örsvezető ez. őrmester 3, Lázár József 

csendőr cz. őrmester 2 darab tizkoronas aranyból álló 
jutalomban részesítettek. 

Névváltoztatás. 

Broncz Demeter, II. számu esendőrkerület'::>eli csendőr 
ez. ŐTmester családi nevét, belügymíniszteri engedély 
alRpi án i( LfíR�Jófi II -rfl. változtatta. 
................................................ · .-

I S Z án T Ó  J Ó Z S E f  i 
i gépáruháza 18 év óta létezik Szegeden, a városi bérpalotában t 
: .............................................. : 
• • • • • • • • • K '  á • 

A 
· K ' \, ' " • epes nagy r. : : epes nag] ar- • 

: jegyzékem dij - . . ' . jegyzé�em dij- : 
: talanul küldöm, : . : talanul küldöm. : 
· : - : : • • • • : .............................................. � • • 
: Egyedül nálam kaphatók a Hel ical, Premier, Postieion, : 
: Britania, Eska és saját ös�zeá"itásu legkedveltebb hegyi- : 
: kerékpárok. E gépekből hadseregünk részére is szál l i - : 
: tottam. Pathé tünélküli beszélőgépek, lemezek és varró· : 
: gépek óriási választékban, kedvező részletfizetésre is. :-
t ........................... � ................. .: 

VÁR NAV L. SZ EG ED I 
Az uj Honv. M i n .  ren d e

l ettel re n d szeresitett tábori 

I csendőrségi nyomtatványok és felszerelési czikkek teljes raktára -

F· r k k .  B u d a pest, V I . ,  Gyá r-utcza 26. 1 0  O • N agyvárad, R u l i k ovszky-út 22. 

liontos ér tesi tés 1 
csendörségi sapkák I 

A háboru okozta személyzet h iány miatt csak szegedi 

és aczélzöl dl hajtó ka m egre-ndel éseket, pénzk ü l deményeket és l evelezéseket Szeged, I 
föüz l etünk-böl i ntézz ü k  el a postai k ü ldeményeket, azért a 

p osztó már kap ható. :: I Kárász-utcza 9. czi m ez n i  kérj ü k. 
• 1. ................................... .. 
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C SENDORSEGILAPOK 
Szerkeszti és kiadja  a M. kir. Csendőrségi Zsebkönyv szerkesztő-bizottsága. 

ELŐFIZETÉSI ÁRA: Félévre _ _  6 korona. Megjelen minden hó S Z E RKE S Z T Ő S É G  É S  KIADÓHIVATAL 

llIgész évre 12 korona. Negyedévre 3 korona. i.én, iO.énés 20.án Budapest, IV., Egyetem-utcza 4. sz. 

Aktuális elmélkedések. 
Irta : Székely VladimÍl', budapesti ker. kapitány. 

(Az elmélet csődj e. - A kriminálitás a háborúban. - A bűn 
új hadserege. _. A mi lövészál'kainkon túl. . • - Az apacsok 
birodalomvesztése. - Franczia bií.nkrónika. - J avitott-e a háború ? 

Tanulságok. 

Hova-tovább két esztendeje lesz már, hogy ez az 
irtózatos dúlás, melyet a világháború néven a legkomo · 
rabb lapjai közé fog elkönyvelni a történelem, még 
mindig tart olyan makacssággal, mintha örökéletüvé 
akarná tenni a pusztulást és szenvedést. . . 

Ellenségeink még mindig nem értek el egyetlen el
érhető győzelmükhöz, az önlegyőzetésükhöz : annak be
ismeréséhez, belátásához, hogy le vannak győzve. 

Mikor következik be ez mégis ? !  
Ki tudná megmondani ? !  Logika, teOl'ia a világrengés 

e hiszterikus időiben, mind csődöt mondott. Pedig a 
békeiclőben már szorgalmasan jósolgatták egy világ
háború bizton előrelátható végét. Három hónapnál 
senki sem volt hajlandó a háborúnak hosszabb tarta
mot engedélyezni. Befejezik azt - úgy mondották 
a pénzügyi, a gazdasági kimerülés, az emberanyag 
fogyása, a modern rettentő öldöklő fegyverek. A mai 
háborút megöli rövidesen maga a háború. 

A tapasztalat mutatja, hogy mily óriásit tévedtünk 
mind. És így voltunk és vagyunk minden egyébbel, a 
mit a jövő esélyeinek előretolt képein át a világháború 
perspectivájából néztünk. Igy a lainlinálitással is. 

A háború természetes következménye a j og, törvény 
és erkölcs fogalmainak a lélekre gyakorolt hatásainak 
általános elhalványodása. a durva szenvedélyek és bru
tális ösztönök felülkerekedése, a bünözésnek meleg
ágyává válik tehát így a háború és évtizedek kellenek 
majd, míg pusztitó, degeneráló hatását, az általánossá 
vált apacserkölcsöket ismét visszatudjuk szeliditeni a 
finomult felfogá shoz. Tudományos munkákban, tanul· 
mányokban megint csak így olvastuk. 

Majd  két esztendő tapasztalata és tanuságtétele áll 
már rendelkezésünkre és a nyilvánvaló eredmények 
egész más képet adnak. Bpen az erőszakos, a durva 
bűncselekmények azok, melyek feltünő csökkenést mu-

tatnak. Ugyanez a megállapitás áll a proffessionatus 
bűncselekmények tömegére is. Egyszóval a személy- s 
vagyonbiztosságot kárositó bűnnemeknek a háborús 
idők alatti mind apadóbb irányzata minden jóslás és 
várakozás ellennére arra mutat, hogy épen a lcözliiz
tos!;ági viszonyok javultak. 

Ellenben egyenesen annak az ellenkezője következett 
be a kriminálitásban, amit tudományos okfejtés, mérle ·  
gelés é s  logikus valószinüség szerint kellett volna 
várni, illetőleg vártunk. Nem a durva, az erőszakos, a 
szenvedélyek - ösztön - s ököllel való harácsolás 
felbujtásából fakadó bűncselekmények szaporodtak, ha
nem növekedtek a pókháló szőtte, settenkedve járó, agya
furtan szerkesztett bűnnemek, melyeket intelleklwílis 
bíincselekmények gyüjtőneve alatt szoktunk egybe · 
foglalni. 

A háborús idők bünkrónikáit túlnyomólag a csalások, 
szélháIlIOS::;ágok, általában a háborús helyzettel és viszo
nyokkal szerves egészet alkotó visszaéléselcnek meg' 
döbbentőn hosszú és változatos sorozata tölti ki . . . 
kezdve a garasos álsebesülttől fel a milliós tételekig 
dézsmáló hadseregszállitókig és élelmiszerspekulánsokig. 

Mindezeknek ugyancsak megszaporodott. tömegével a 
háború a bűnnek egy egész ttj haclseregét mozgósitotta. 
Nem a szokásos elemek töltik ki a bűnstatisztika fő
rovatait, hanem teljesen új emberek : a háború külön 
zsebrákai, kiket a könnyen szerezheto százezrek ét:! mil · 
liók utáni mohóság dobott le az ingoványba s avatott 
ma még annyi becsült embert nemsokára megvetéssel 
sújtott börtönlakóvá. 

Nagy eltolódásokat, változásokat hozott tehát a há
ború a különben megcsappant bűnkl'ónikák lapjaira. 
Új bűncselekmények, új emberek és zsánerek, melyeket 
mind a háború szele söpört ki többnyire az üzleti 
élelmesség látszatával köriHburkolt zugaikból. . , 

1< 

Nemcsak a ml határainkon belül, hanem túl l övész
árkokon, drótsövényen, halálvermeken : az ellenségeink 
országában is így van általánosságban. A frontok mö
gött mindenütt megszelidültséf}. A rend és biztonság
tartás gondja maga az arra hivatott hatóságok és funk 

H d ·· t h · k ' t t '  t ' t és B többi hangszereket általánosan ege U ,  armonl a , aroga o , elismert legjobb gyártm. szállit. ee". MAGYARORSZÁG LEGNAGYOBB HANGSZERGYÁRA 
1 ____ ...,�AIiöI .... .,_ STOWASSER J C8. és kir. udvari és hadsereg szállit(!, a Rák6czi·Tárogat6 feltalál6ja, Budapest, 

II., Llmczhid·utcza 5. - Gyára : Ontöház-utcza 3. - Régi hangszerek javí-
• tás a, vétele és becsel'élés. - Árjegyzék minden hangszerröl külön küldetik. 
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czionáriusok számára sehol sem járt azokkal a nehéz
ségekkel, melyeket egy kitörő világháború esetére az 
aggodalmaskodás oly sötéten kirajzolt. Ha voltak is a 
tömeguadságnak itt-ott kitörései - mint Londonban a 
Lusitania elsülyesztése után, Milanóban a német 
vagyonpusztitás, Moszkvában a hirtelen pogromkereke
dés - úgy azok is mesterkélten fakasztottak voltak, 

. sőt segédményező része volt ezekben maguknak a rend
őrségeknek is, melyek a szándékos mindkét szemlehu
nyáson is alaposan túlmentek. Általában azonban épen 
a brutalis s erőszakos bűntények azok, melyek odaát is 
ép úgy elültek s összezsugorodtak, mint nálunk. 

Állapodjunk meg például Párisnál. A dicső, a szép 

Párisnál, melyet a nemzeti hiuságukban mindig tulzó 

francziák a városok városának, a kultura és szellem 

központjának szoktak volt oly előszeretettel emlegetni. 

Holottan a francziák fővárosa a romlottságnak is meleg
ágya volt : ' a bűnözés góczpontj a, melynek szereplő hő
sei nem is a szintén nagy számban ott grasszáló nem
zetközi kalandorok, szélhámosok, előkelő, finom gárdá
jából toborzódtak, hanem ép ellenkezőleg a világ leg
tipikusabb s legvérszomjabb banditáiból alakultak, kik
nek vadságához s brutálitásaihoz képest az Abruzzók 
brigantij ai vagy a mi rónáink egykori szegény legényei 
rokonszenves ábrándozók voltak csak. Egy külön bűn
világ organizálódott Párisban a kültelki lebujok csatorna
világában : a rettegett apacsok szervezett birodalma. 

Nevük, létezésük foglilommá nőtte ki magát. Nem 
volt az a gazság, az az erőszak, mely abba bele nem 
j llett volna. 

De ha most a semleges lapokban itt-ott elhelyezett 
tudósitásoknak, ismertetéseknek teljesen hinnünk lehet, 
úgy a háború végzett a bűnnek e szerves összeesküvői
vel is. A «New-York Times «( tudósitója így nemrég 

hosszabb beszélgetést folytatott a párisí rendőrprefek
tussal, a ki arra a kérdésre, hogy mi van az apacsok
kal, röviden így felelt : 

- Az apacsok ? Hogy mit csináltunk velük ? Nagyon 
rövidesen csináltuk. Ma már ninesenek apacsok Páris
ban. Gyilkosság, betörés, utonállás a háború kitörése 
óta Párisban úgyszólván nem is volt ! - fejezte be a 
párisiak rendőratyamestere, egész bizonyosan nem min
den túlzás nélkül. 

- Egyáltalában - folytatta azután - a mi mun
kánk a háború óta kevesebb l ett. Vannak ugyan új 
problémák, de győzzük. Ilyen például az idegenek fel
ügyelete - nagyon szépen mondta ezt a párisi rendőr
főnök, pedig bátran üldözésnek is mondhatta volna -
a kémkedés ellenőrzése, ámbár annak irányitása a had
ügyminiszterium dolga. A párisi rendőrségből 1 600-at 
vontak be katonai szolgálatra, de a rendőrségem azért 

elég. A párisiak fegyelmezettsége a háború óta határo
zottan megj avult: 

Igy csevegett a párisi rendőrfőnök a nagy amerikai 
újság riporlerének a kelleténél is rózsásabb szemüvegen 
át szemlélve a dolgokat. 

Egyben azonban teljesen igaza van. Amerikai újsá
gok panaszkodtak közvetlen a háború kitörése után, 
hogy az óvilág söpredéke valósággal elárasztja az új 
világot . • .  a nagy és kis csirkefogók, a kik Európa 
nagy fővárosaiban termékeny talajra leltek eddig ob
szkurus üzelmeik számára, most a sülyedő hajókról 
menekülő patkányokként, rajokban vándoroltak ki Ame
rikába és most ott folytatják ugyancsak kevésbé köz
hasznu tevékenységüket. A legnagyobb hiba pedig az 
egészben az, hogy köztük typikus fegyenczek, . gyilkos 
rablóalakzatok is menekülnek vitorlázva, minek ékes 
bizonyságául New-York külnegyedeiben hallatlanul sza
porodnak a legvakmerőbb utonállások és betörések. . . 

Felesleges lesz külön hangsulyozni, hogy az ameri 
kai sajtó e panaszai többnyire az entente-országokból 
kifelé áramlott bevándorlásra vonatkozott - lévén azok 
a kultura forrásai s egy igaz otthonai ebben i s. Jelen
tékeny százalékokat szolgáltathatott tehát első sorban 
Páris. A párisi apacsvilág azonban mégsem Amerikába 
tünt el. 

Érdekes tanulságokat nyujtanak erre a madridi lapok, 
melyek őszinte megdöbbenéssel konstatálják a madridi 
személybátorságos állapotoknak hirtelen megrosszabbo· 
dását s ennek okát a párisi apacsokban találják, kik a 
háborús Párisból egy�zerüen M adridba szöktek. 

A katonai kommandó kényelmetlenné vált az apa
csoknak, kik a hazafiságöt legkevésbé veszik szó szerint 
s most Madrid homályos városrészeiben bujkálnak, 
nyomukban a félvilági, az utczai nők egész raja, úgy 
hogy a jámbor madridi rendőrség az új helyzet előtt 
ma még egy kissé elfogódva áll. . . 

A francziák pedig valószinüleg nem nagy buzgalom
mal fogják visszareklamálni a megszökött apacsokat, kik
nek távolléte - a párisi rendőrfőnök kijelentései szerint 
is - alaposan megjavitotta Páris biztosságát is. 

De nem javithatta meg a - csakúgy mint nálunk -
kriminálitásnak azt a részét, mely «( kereskedelem, üzlet 
s jótékonyság)) czégére s takarója alatt ma mindenütt 
egyformán minden idők leggrandiozusabb bűneit szövi. 
A háború kezdetén tán inkább Oroszországra volt a 

figyelmünk irányitva, mint a hol ezeregyéjszaka me
séibe illő szakavatottsággal lop mindenki - nagy úr, 
kis hivatalnok - ha egyszer hozzá fér. Nem lehet 
ugyan mondani, hogy tulságosan csalóilhatunk, mert 
ellop ott kikötőkről s vonatokról ma is regél a fáma, a 
h áborús panamák sokadalmával is hihetetlen vakmerő-

I Ne vegyen hangszert, mig REMÉNYl MIHÁLY há�a�:�8���k�:ri::t:'démi� � 
legujabb árjegyzékét át nem olvasta, melyet ingyen és bérmentvé küld Budapeströt Király-utcza 58. • 

I 
Hegedük, fa- és rézfuvóhaogszerek, czimbalmok. - Zenekarok teljes felszerelése. - Csendörök kü- I lönös, figyelmes és olcsóbb kiszolgálásban részesülnek. - Régi hangszerek becserélése és javítása. 

............ Minden hangs�erről ár.iegy�ék külön-külön kérendő. .. .......... 
• UA:;::::;:-=: L 
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ségeivel azonban Francziaország túltett valamennyi had
viselő félen. 

A franczia hadseregszállitók között például előkelő 
helyet foglalnak el még a nők is. N ők, kik a boldog 
béké� időben az éjjeli vigasság ügyét szolgálták báj a ik
nak a jól fizetett forgalomnak , való átengedésével, a 
háború kitörése után pedig egyszerre - hivatásos had
seregliferánsokká alakultak át, a kik rögtön abban a 
helyzetben voltak, hogy a hadseregnek a puskátóI 
kezdve a száraz tejig mindent szállitotlak. 

A birósági tárgyalások legeslegvégül azután meg
mutatták, hogy a félvilági hölgyek mögött milyen elő
kelőségek lapultak meg. A franczia kamarában még 
minisztert is gyanusitottak. Milliók és milliók mentek 
veszendőbe így, melyet az áldozatkész franczia közön
ség - kivált a mikor a jótékonyságra apelláltak -
bőkezüen ontott közönséges szélhámosok s börtönviselt 
exisztencziák kezébe. 

Minden idők szenzácziói közé fognak azonban külö
nösen a franczia katonaszabaditási bünperek tartozni, 
melyek egyikében egy volt hazánkfia is tevékeny részt 
vett. Neve ugyan nem erősen magyaros - Ger{unkel
nek hivják - de itt szi.lletett Magyarországon. Serdülő 
korában került Pári sba az élénk fiu, a hol utczai éne
kesekhez szegődött. Holmi kis uton állás okért már akkor 
támadt összeütközése a pári si r9ndőrséggel. Később egy 
nagyobb rablásban vett részt. Egy bankpénztúl'ost 
ütöttek le világos nappal. Gerfunkelt is elfogták és 
mert czimboráira vallott, enyhén két esztendei börtönre 
itélték. Büntetésének kitöltése után Brüsszelbe ment, ott 
pedig úgy látszik alaposan kiművelődött, mert a mint 
utána Párisba visszament, már nagystilü gonosztevővé 
vedlett. Dupla életet élt : Páris gonosztevő negyedében 
a tolvajelemekkel élénk összeköttetésel,et fentartva, len
dületés orgazda-üzletet vitt, a város bolrészében pedig 
mint orvos és kutató lépett fel, a ki tudományos buvár
munkálatokkal foglalkozik. Nagy l)iztonsággal lépett fel 
bőkezüen szórta a pénzt s igy csakhamar a társadalom 
minden körében nagy befolyásokra és összeköttetésekre 
tett szert. A háború kitörésekor ezeket azután meg
felelőképen értékesitette s jól kereső tagjává avatódott 
egy katonaszabaditásokkal foglalkozó bandának, mely
nek nemrég egy-két nap alatt egyszerre negyven tagját 
tartóztatták le. 

-+< 

Ilyen szemlélődések mellett vajjon beszélhetünk-e a 
háború j avitó hatásáról ? !  

A háború kitörese után a bünözés széles terén mintha 
tényleg szélcRend állott volna be. A bűn uralma azon
ban örök és a halál, pusztulás, dicsőség, győzelem hősi 
époszai mögött a büntevők apró ftirgei és nagy dúvadjai 
megint csak megkezdték hitvány, silány játékaikat. De 
ma mintha másképen lenne sok-sok minden. A bünö
zés sehonnai, proletár rétege, melynek kenyere volt a 

bűn, szétszakadozott. Sok-sok fegyvert ragadott szintén 
s ott egyre az élet és halál küszöbén járva, megjavult, 
megtisztult lélekben. Az itthonmaradottja pedig mun
kához foghat és fog, melynek oly drága ma az ára. 

Megritkultak tehát a bűnstatisztika sorai. De jött 
rögtön a pótlás. N em a rongyosak, a sokszor éhezők 
nyomors�regéből, hanem a lusta kényelem s bársonyos 
otthonok élelmes spokulánsaiból, kik (I a háborús kon
j unktnrákatl) csak ugy tudták nézni, hogy ezek az ő 
hirtelen meggazdagodásukra valók . . . bármely eszközök 
árán ! 

A közönséges tömegbünözések leapadtak a háborús 
időkben, megszaporodtak azonban a nagystilüek, az  
egyéniek . . . tisztult. ürült a Mn birodalmának sok
sok területe a benlakóktól, de ellepték megint az arany
borju körül tánczolóknak oda betámolygó, betévedt 
seregei. 

ÉRDEKES NYOMOZÁS OK. 

A kartali ' kasszabetörés. 
Irta : Nyomozó. 

Lesz még czigánylakodalom ! Úgy- e  Borinka, meg
mondtam, hogy elj övök érted, ha addig élek is ! 

Ezekkel a sokat jelentő szavakkal köszöntött be Bagara 
Rafael Péter aliás Lakatos József, a ,  mult évi karácsony 
táján Horvát Vinczéhez, aki a pilisvörösvári erdőben 
még a mult év őszén felállitott óriási sátrában huzódott 
meg az egész karavánjával. 

Olyan területü volt ez a fészek, mint egy czirkusz
sátor. Meghuzódhatott benne kocsistól, lovastól egy 
falualja czigány. És mert Horvát Vincze mindig tisz
telte a vendégjogot, volt is látogatója folytonosan, ami 
ugyan nem annyira a sátornak és szíves vendéglátásnak, 
mint inkább a lánya : Borinka szép szemeinek volt 
tulajdonitható. 

Horvát Borinka ragyog6szemü, darázsdereku szép 
leány volt. Igazi czigányszépség. Nem igen lehetett 
hozzá hasonlót találni a czigánysoron. Ez okból keres
ték fel oly gyakran és oly sokan Faraó ivadékai a Hor
vát Vincze sátorát. 

Hogy pedig a Bagara beköszöntő szavainak a jelentő
ségét megértsük, tudni kell, hogy a Borinka leányzó 
pár év óta az ő szive választottja és czigánymódszer 
szerinti jegyese volt. Sőt a lakodalmat, minden felesle
ges állami és egyházi czeremónia nélkül, csakúgy czigány
módra már ' akkor megtartották volna, de véletlenül egy 
pár betörés és valami lólopás félébe keveredett Bagara 
s ennek folyományakép két esztendőre V áczra belleb
beződött. Elváláskor azonban hüséget fogadtak egymás
nak s ez okozta hogy a sok kérőjelölt közül egy sem 
nyerte meg a tetszését a Borinka leányzónak. 

Természetesen nagy örömmel fogadták Bagarát a 
czigánysoron. A menyasszony jelölt a már emlitett ok-
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ból, az örömapa és anya pedig ezekenfelül még' azért 
is, mert Bagara világlátott, tapasztalt és főként vállal
kozó szellemü legény volt, aki nyitv(� taTtotta ct szemét 
mindig, ha valahol járt és nemcsak felismerte a helyet 
ahol dolgozni lehe tett, hanem el is végezte ott a dol
got rendesen. 

Horvát Vincze ezuttal igazán otthon volt, mert ő 
Pilisvörösvárt vallotta szükebb hazájának. A telet otthon 
akarta tölteni. Egyrészt, mert a pár hónap előtt kisza
badult vőlegényt várták, másrészt mert a fővárosi ló
vásárokon mindig találkozott olyan vidéki ismerősökkel, 
akiknek eladni való gyanus portékáik közvetitését el
vállalhatta . 

A vendéglátás örömeit pár nap alatt kiéivezve rátér
tek a fiatal pár összeházasitására. Erre vonatkozó ter
vezgetés közben Horvát megemlitette, hogy szerezni 
kéne valamit, mert a lakodalomhoz sok minden és még 
pénz is kellene. Sertésvész nincs a közelben, a baromfi 
se hull. Hús, bor és pálinka nélkül pedig nagyon 
szegényes lenne a lakzi még a háborús viszonyok kö
zött i s. 

Ezeket a czélzatos szavakat nem azért mondta Hor
vát, ,mintha addig tétlenül töltötték volna az időt. Dol
goztak ők addig is, de csak kicsiben, amennyiben mult 
év deczember 3-án pjsztránczki Péter pilisszántói lakos
nak az országuton haladó kocsijáról 66 K értékü szivart, 
dohány t és czigarettát loptak el. 

Másnap Peller Jakabnénak hasonló körülmények kö
zött tünt el a kocsijáról 44 K ért;:\l,ü négy csomag 
zsebkendő, fehérczukor, kávé és talpbőr ; pár nappal 
később - l O!én - pedig Szkupek Ferencznét károsi
tották meg ugyancsak hasonló módon 35 K értékü 
korpa, kávé és rizs ellopásával. 

Ezek azonban afféle gyerekcsinyek voltak csak s talán 
éppen a purdék követték el, gyakorolván magokat a 
kézművészetben. S miután a károsok is csak otthon 
vették észre a hianyt és magok se tudták, 1\01 lophat
ták meg őket ; Horvát és társai sohasem voltak ezek 
miatt meggyanusitva. Viszont jelentéktelen semmiségek 
voltak ahhoz is, hogy ezek felhasználásával lakodalomra 
lebessen gondolni. 

Bagara elértötte leendő apósa czélzatos szavait és 
hogy a hozzáfüzött reményeknek megfelelj en, katego
ricze kijelentette : 

- Ha pénz kell, csak mondják meg, hogy hol van 
és legyen, aki segitsen elhozni, lesz anny j, akár kanál
lal eheti az egész karaván ! 

- Tudok én egy helyen -' szólt közbe Sztojka 
György (gyerek) - ott sok pénz v�n és nem is lesz 
nehéz elhozni ! 

Erre már összébb buzódott a karaván érdemesebbje 
és Sztojka, bogy a kiváncsi akat kielégitse, el is mondta 

ugyszintén azok alkatrészeit és húrokat 
altalánosan elismerve legjobban szállit 
Ma{Jyarország legelső, le{luagyobb 
és lenrégibh hau!/sz(·rgyára. • • •  
Árjegyzék minden hangszerről bérmentve küldetik. 

mindjárt, hogy a közelmultban való kóborlásai közben 
hosszabb ideig tartózkodott Kartalon és környékén és 
ott ballotta, hogy a községházára nagyobb összeg pénz 
érkezett a badisegélyek hosszabb időre való kifizetésére. 

Elmondta továbbá, hogy a pénzt a községbázán tart
ják s bár a j egyző ugyanabban az épületben, de két 
szobával arréb lakik, éjjel könnyen hozzáférhetnek a 
kasszához és a betörés sem l esz nehéz munka. Ha te
hát legalább hárman lehetnének, ezt a munkát elvégez
hetnék hamarosan. 

S'ok biztatás nem kellett, mindjárt akadt harmadik is 
Horvát János (punka) személyében. A vállalkozásra meg 
is itták az áldomást azonnal, nehogy valamelyik vissza 
lépjen. 

Ez történt folyó évi január 4-én. Másnap a három 
czigány utnak eredt, még pedig a j ó  fogás remény!\ben 
vonaton. Igy mentek Budapesten át Hévizgyörkig, ahova 
délután 3 óra tájban érkeztek meg. 

Ekkor még világos lévén, a közeli uradalmi birtokon 
egy szalmaKazaiban huzódtak meg. Elővették a Borinka 
által utravalóul készitett pogácsát és j ól befalatoztak, a 
maradékot pedig, hogy terhükre �e legyen, a kazalba 
rejtették el azzal a szándékkal, hogy akárhogy is for
dul a dolog, visszafelé úgy i s  arra jönnek és szükségüií 
lehet rá, tehát majd  előveszik. Azután, amint besötéte
dett, belopóztak a majorba, ott egy-egy vasjáromszöget 
vettek magukhoz és besurrantak a kastély kertjébe. 

Hogy ott is be akartak- e  törni, vagy mi más szán
dékuk lehetett, azt nem sikerült bebizonyitani. De nem 
is tehettek semmit, mert a kutyák észrevették őket s 
ezek ugatására az éjjeliőr kutatni kezdte a lárma okát, 
mire - más irányban nem menekiilhetvén - a kert 
hátsó kapujáról lefeszitették a lakatot és elillan tak Kar
tal felé. 

A községhez érve Bagara bement szétnézni. Csend 
volt a faluban mindenütt. A községbázán nem volt senki 
s a jegyzőnél sem volt már világosság. Erről társait 
értesitvén, besurrant ak mind a bál'lp.an. A községháza 
rozoga ajtaját, csakúgy kézzel, hamarosan kifeszitették 
és mig Horvát a kapuban vigyázott, Bagara és Sztojka 
gyertyavilágnál az irodaollóval felfeszitették a jegyző 
iróasztalát. Az olló eltört ugyan és jól megsebezte a 
Bagara kezét, de ez nem volt baj, mert három darab 
százkoronás volt a munka eredménye. 

Ezt még kevésnek találták. Gondolták, hogy a többi 
a Wertheim kasszában lesz. Előre látták azonban, hogy 
alkalmas eszköz hiányában ennek a feltörése zajjal jár, 
tehát l egjobb lenne elvinni, ha oly nehéz nem volna . 
Ennek is megtalálták a módját hamarosan. Leemelték 
a kassza felsőrészét és a külsö ajtóig görgették. 

Belátták azonban, hogy a község hosszu, sáros utczá
ján nem lehet azt így a kertekaljáig görgetni, felemelve 

SCHUNDA V. JÓZSEF 
cs. és kir. udv. hangszerszálfilü. az on:iz. Dl. ldl'. zenc
akadén, ia, valamint nz ü�szes hudapesti szinhúzak 
hangszel'lizállilója. a pedál-czimbalom és rekonstruált 
tárogató egyedüli ieltalálója. AlapiI latoll HIl7-ben. 

�ám. 
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pedig nem birták. De a czigány leleményesség ebben i e  
hamar segitségökre j ött. Átmentek a szomszéd udvarra 
s az ott talált kocsit szétszedve, annak elejét áthuzták 
a községháza elébe, az egyik kerekét kivetté k s így fel
gÖJ'gették rá a Wertheim szekrényt, maj d  egy ruddal 
felemelték a tengelyt és a kereket visszahelyezték. Mint
hogy pedig semmiféle alkalmas eszközük nem yolt a 
szekrény kibontására, az irodában bűnjelként őrzött két 
favágó baltát vették magukhoz, s igy felkészülve, ki
huzták a szeluényt a kertek alá, mintegy 300 lépésnyire 
a községtől. 

Ott aztán a baltákkal törték, zuzták, feszegették a 

pénzszekrény t, mig csak az egyik balta és a nyele szét 
nem szahdt. a másik pedig a szétfeszitett szek l ény 
ajtaja közé szorult, de még mindig nem juthattak hozzá 
a kassza tartalmához. 

Dühökben mit tehettek mást, betörtek a legközelebbi 
ház kamrájába s ott kerítettek egy erős baltát. De 
telhetetlenségükben onnan se tudtak üres kézzel elmen ni .  
Peltöl'tek tehát két ládát s azokból mintegy 70 K értékü 
ruhanemüt és egyebeket összepakolva, éppen indulni 
akartak a zsákmánnyal, mikor a ház tulajdonosa : La
dos Mihályné észrevette őket éa lámpát gyuj tv a, a nála 
volt anyjával és nővérével együtt meglepte a kellemet
len vendégeket. 

- l\Iit csináltok itt gazemberek, akasztófáravalók, 
ilyen szegény asszonyt akartok kirabol ni, akinek az 
ura a harcztéren van, stb ? lármáz tak, kiabáltak az asz
szonyok, amiből a czigányok megértvén, hogy férfi nincs 
a háznál, az elébök tartott lámpa fényénél pedig látták, 
hogy veszélyes támadástól nincs mit tartaniok, a három 
nő lármázása, siránkozása közben szépen elsétáltak a 
lopott holmikkal ki a falu széle felé az ott hagyott 
pénzszekrényhez. 

Az asszonyok lármájára csupán egy idősebb ember 
j ött elő a szomszédból. Ez elment egy darabig a czigá
nyok után, de amint meghallotta a pénzszeluény további 
feltörésével okozott pufogást és a czigányok káromko
dását, ez sem mert közelebb menni, hanem rövid idő 
mulva visszatért az asszonyokhoz, de sem ő, sem az 
asszonyok nem hivtak másokat segitségül a betörők 
elriasztására. 

Igy aztán fl czigányoknak sikerült a pénzszekrény ajta
ját zavartalanul kifesziteni s a benne talált 1 4.45U 
korona papir és ezüst pénzt magukhoz véve, elsiettek 
egyenesen a hévizgyörki állomfÍshoz, a Ladosnétól el
lopott ruhanemüeket azonban, a gazdag zsákmány fe
letti örömükben otthagyták a feltört szekrény mt' Hett 
és megfeledkeztek a kazalban hagyott pogácsáról is. 

Az állomáson már több utas lévén, óvatosságból 
Sztojka és Horvát a keritésen kivül huzódtak meg és 
Bagarára bízták a jegyváltást aki zsinóros csizmanad
rágjábán, prémes kabát j ában, borotvált arcz ával amúgy 

is valami vidéki kupecznek látszott és nem kelth etett 
gyanus feltűnést. 

Ez kivitte társainak a jegyeket s mig azok továbbra is 
ottmaradtak, ő viss",atért .a váróterembe és ott várta 
be a nemsokára érkező vonatot, amelyre ugyan a többi 
utasok közt szállott fel, de mégis megfigyelte társait, 
hogy az ellenkező oldalon egy sötét kocsi ba surrantak 
be, mire ő, hogy közelükbe lehessen, az azok előtti 
kocsiba szállott be. 

Bármily ügyesek is voltak a czigányok, a váltóőr 
mégis észrevette az ellenkező oldalon besurl'anókat és 
tudtára adta észleleteit a kalauznak és az éppen j elen
levő főkalauznak azzal, hogy azok bizonyosan j egy nél
kül szállottak fel. A két kalauz, hogy meglephesse a 
gyanus utasokat, a kocsi két végén szállott fel s csak 
akkor lepődtek meg, mikor a gyanusnak tartott két czi · 
gány a jegyét előmutatta. 

De még nagyobb volt a kalauz meglepe.tése amiatt, 
hogy előző napon is a czigányok vonatán teljesitvén 
szolgálatot, felismerte ezekben előző napi utasait, akik 
ezuttal - a Wertheim szekrénnyel való bajlódás foly
tán - nyakik sárosak voltak. Éppen erre vonatkozólag 
faggatta őket, mikor belépett a kocsiba Bagara, aki meg
tudván miről van szó, azzal a sikerült kijelentéssel 
vette elejét a további kérdezősködésnek, bogy a komá
jánál voltak disznótorban s az ottani foglalkozás és ittas 
állapotban "aló gyaloglás közben sározódtak be oly 
nagyon. 

Czigányokról lévén szó, a két kalauz még mindig 
gyanusnak találta őket, sőt a kalauz inditványozta is, 
hogy az aszódi állomáson csendőrjárőr szokott lenni, 
azokat értesiteni kellene, de a főkalauz arra való tekin
tettel, hogy rendes jegyük volt, más egyéb gyanus 
körülmény pedig fenn nem forgott, méltánytalannak 
találta nevezettek ok- és j ognélküli zahlatását. Igy a 
három betörő minden baj nélkül érkezett meg a fővá
rosba, ahol még aznap Sztojka egy kabátot, Bagara 
egy ezüst zsebórát vásárolt, majd pár helyen való rövid 
borozás után k isétáltak Pilisvörösvárr8. Utközben Soly
már határában, minden számolás nélkül, csak úgy marék
számra . mérvén a pénzt, megosztoztak a zsákmányon, 
amelyből Bagara, vőlegényi állapotára figyelemmel, az 
oroszlánrészt kapta. 

A sátoralja karaván természetei,len lütörő örömmel 
fogadta a j ól sikerült vállalkozás hirét s még nagyobb 
leU az örömük, mikor a három betörő azon melegében 
3-800 korona hallgatási dijakat osztogatott szét köztük. 

E felett már nem lehetett szárazon napirendre térni. 
Aldomást kellett inni a jól  sikerült munkára. El is men
tek másnap a korcsmába mindannyian. Ez lett a vesz
tük. Boro",ás közben megjött az étvágyuk a pénzre s 
egyesok kevésnek tartván a hpott hallgatási dij at, töb
bet követeltek s emiatt alaposan összevesztek. Talán 

S z á n tó L aj o s  g é pfö ra ktá ra S z e g e d e n  
•••••••••••• Zsótér-b 6rház, Városháza mellett. (Rákóczi szoborral szemben.) ....... � •••• 

Csendórségi fegyvergyári kerékpárok. - Csendörségi disLvarrógépek. Világhirü tünélküli pathéfo-
nok. - Világhirü His gramofonok. - Lemez ujdonságok és kerékpár felszerelési czikkek fóraktárosa. 

Csekély havi törlesztés ! • Képes föárjegyzékem d íjtalan ! • Csendőrség i  Urak legkedve ltebb bevásárlási helye. 
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meg is késelték volna egymást, ha az ottani örs egy 
járől"e a verekedés hirére hamarosan meg nem érkezik 
és közbe nem lép. 

A veszekedők nagyrésze, Bagarával együtt megneszelve 
a járőr j övetelét, idejekOl'án kereket oldott és vissza
menekült az erdőbe, mig Sztojka György (gyerek) és 
Oláh István akIk legjobban lármáztak és fenyegetődztek, 
csendőri pártfogás alá kerültek. 

A két czigány t a j árőr megmotozván, miután Sztoj 
kánál 3583 koronát találtak, kérdőre vonták annak hol
szerzése iránt, mire ez azzal vágta ki magát, hogy a 
pénzt pár nappal előbb Tokod község határában találta. 
Miután pedig Oláh István semmit sem akart tudni arról, 
bogy a Sztojka állitása igaz-e vagy sem és őnála semmi 
gyanusat nem talált a járőr, őt szabadon bocsátották, 
Sztojkát pedig az esetről értesitett dorogi örsnek adták 
át, mert a beismert jogtalan elsajátitás vétségére nézve 
az volt illetékes, de főként azért, mert ugyanez az örs 
azt is közölte, hogy ott betörések történtek néhány 
héttel azelőtt, tehát alapos a gyanu, hogy Sztojka azok
ban résztvehetett. 

A dorogi örs bevezette Sztojka ellen a nyomozást. 
De mert ez abban az időben, mikor az emlitett betö
rések történtek, tényleg nem is járt ott és különben 
sem tudtak ellene semmiféle terhelő bizonyitékot fel
deriteni, nevezettet az önként beismel't j ogtalan elsajá
titás miatt - habár káros ismeretlen lévén és a vétség 
tényálladékát megállapitó más körülmények sem voltak 
kiderithetők - átadták az esztergomi kir. járásbiró 
ságnak. 

Mig ezek történtek, Forró Sándor járásőrmester az 
illetékes versegi örssel együtt a kasszabetörés tettesei 
után bevezette a nyomozást. S miután a helyszini szemle 
adatai, különösen a Lados Mihályné és társai bemon
dása folytán kétségtelen volt, hogy a tettes ek kóbor
czigányok voltak, távirati megkereséseket küldött lega
lább harmincz örsre s a beszerzett adatok alapján a 
tettesek nyomozását kérte. 

Ebből tudta meg, de már későn, a pilisvörösvári örs 
is a betörést és az örsparancsnok nyomban értesitette 
Forró járásőrl!1estert ama gyanujáról, hogy Sztojka 
György valószinüleg részese lehet a betörésnek, s a 
nála talált nagy összeg ekként és nem a beismert jog
talan elsajátitás utján juthatott birtokába. 

Forró járásőrmester azonnal Esztergomba sietett és 
szóbeli jelentést téve a biróságnak a Sztoj ka elleni 
gyanuról, a további nyomozáshoz annak kiadatását 
kérte. A biróság nevezettet és a bűnj eIül lefoglalt pénzt, 
amelyek között véletlenül ll> j egyzőiroda asztalának fel
tÖl'ése alkalmával bevéreződött százkoronás is közte 
volt, kiadta, mire a járásől'mester egyenesen a helyszi
nére kisérte Sztojkát, hogy onna·n kezdve folytassa vele 
a nyomozást. 

Éppen ebben az időben történt, hogy Balás György 
ől'mostet· budaf9ki, GóJyán János Őrmester czinkotai és 

Orbán István őrmester kerepesi örsparancsnok együtte
sen több betöréses és lólopási ügyben szintén nyomozni 
indultak egy-egy járőrrel, de a budapesti csendőrkerületi 
parancsnokság által a kasszabetörés nyomozásában vaió 
részvételre utasittatván, Forró járásőrmesterhez csatla
koztak és különböző irányban a még hiányzó tettese
ket és az ellopott pénzt kezdték keresni. 

A nyomozásnak ez a része egyideig könnyen haladt. 
Lados Mihályné és társai a velök szembesitett Sztojká
ban felismervén a nálok járt ozigányok egyikét, ez nem 
tagadott tovább, hanem a betörés telvezésétől kezdve 
beismert mindent úgy, amint azt a fentebbiekben leir
tam. Maj d nyomon vezetve a j ár őrt, megmutatta a 
kazalban visszahagyott pogácsakészletet, a vasuti állo
más felé haladtukban eldobott járomszögeket és a Lados
nétól ellop ott, de szintén eldobott üres bőrpénztárczát, 
amelyet egy árpavetésen még jól kiismerhető nyomaik 
mellett találtak fel. 

A pilisvörösvári czigány tanyán még ekkor semmit se 
tudtak a Sztojka elleni ügy fordulatáról s nyugodtan 
megtartották a Bagara és Borinka lakodalmát is. Bagara 
azonban mégis megneszelt valamit és a lakodalom utáni 
egyik napon magához véve pál' száz koronát, eltünt a 
czigánytanyáróJ. Igy a czigányokat meglep ő járőrök
nek csak a másik tettest : Horvát (punka) Jánost sike
rült kézrekeriteniök, de egyidejüleg őJ Ízet alá vették a 
karaván többi nagykoru tagjait is. 

Ezeknek a kikérdezése és részbeni beismerése folytán a 
Horvát (lakatos) Borinka menyasszony által az országút 
melletti árokpartba egy tejesköcsögben elásott 3640 K, 
a Lakatos Mári h<;>lmijai közt előtalált 300 K hallgatás i
dij ,  a Horvát (lakatos) Mári (punka felesége) által az 
erdőben egy sörösüvegben elásott 2020 K, az Oláh Ist
ván felesége által egy befőttes üvegben az erdőben elá
sott 300 K hallgatásidij előkerült. S ugyanakkor meg
állapitották, hogy az eltünt Balog Mári 400 K, egy 
másik szintén eltünt czigánynő pedig 800 K hallgatási
díjat kaptak, mig a Bagara és Borinka .lakodalma, 
amiket ki tudtak mutatni, 200 koronába került. 

Balás őrmester még ezzel az eredménnyel sem elé
gedett meg. Ö minden áron el akarta fogni Bagarát is. 

E czélból elébb Esztergom és Komárom vármegyék 
egyrészét kutatta át, majd  az itt szerzett adatok alap
ján Orbán őrmesterrel és társaikkal Salgótarjánba men
tek. Itt Balás őrmester egy Merkina nevü czigánytól 
megtudta, hogy Bagara az előző napon csakugyan ott
járt, lfz óráját kinálta . fel eladásra vagy zálogba, mert 
a pénze már elfogyott s azután Heves megyébe, a Mátra 
erdős vidékére távozott, ahol valamelyik karavannál 
tartózkodhatik. 

Ennélfogva ebben az irányban haladt tovább az egye
sült járőr s Mátraballa, Pétervására és Egerbakta kőr
nyékén kutatták át az erdős területeket. Az erdőknek 
ez az átkutatás a is előre megállapitott terv szerint 
történt. 
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Köztudomásu, ugyanis, hogy a czigány akárhol is 
üt tanyát, mindjárt tüzet rak. Ez az ő éltető elemük. 
Akár nyár van akár tél, éjjel vagy' nappal, a czigány 
sátornál a tüz soha ki nem alszik. 

A nyomozást tehát csak nappal folytatták s mindig 
azt figyelték, hol szál fel füst az erdőből. Ott vagy fa
vágók, vagy czigányok tüzelnek. Min1hogy pedig min
den közséo'ben azt a választ kapták, hogy a favágás � 

. megkezdése csak a jövő hó elejére van kitüzve, logeltetes-
ről vagy makkoltatásról pedig ezen a vidéken szó sin
csen, teljesen biztosra vették, hogy ahol füst látszik, 
csak czigány ok tüzelhetnek. Ilyen helyeken aztán - , 
8-10 vasvillás magyart véve magukhoz - körvadászat 
módjára bekeritve hirtelen meglepték s a mitsem sejtő 
tüzelőket, akik minden esetben czigányok voltak, össze
szedték. 

Igy fogtak el MátrabalIa község erdejében hét kóbor
czigány katonaszökevény t, majd  az ezektől kapott ada
tok nyomán továbbhaladva, Egerbakta község erdejében 
magát Bagarát is. 

Az összes tettesek és b űnrészesek igy együttlévén, a 
nálok talált egyes bünjelek és részbeni beismerésük 
alapján rájok deritették a fentebb ismertetett' apróbb 
lopásokat s ezeken felül még a mult év deczember vé
gén Perbál községben Mózes Ferencz kárára elkövetett 
egyrendbeli, majd a folyó évi január 6 - 1 0-ike között 
Sztojka János (galamb) Rafael János (mányó) es Rafael 
Ferencz (czima) által Ellenbacher János kerepesi, Faragó 
Mihály kistarcsai lakosok kárára elkövetett két rend
beli betörést is, mely utóbbiaktól ellopott sonkát, szalá
rnit szárazkolbászt rumot és törkölypálinkát éppen a 
lakodalmi ünnepély alatt fogyasztották el. 

Ugyancsak rájok deritették a mult évi november 8-án 
Schiesl Antal ürömi lakos kárára elkövetett betörést, a 
honnan mintegy 1 00 K értékü különféle holmit l optak 
el s az ezekből még nálok talált egy pár csizma és 
ruhanemüek bizonyitották tettességüket. 

Ha mindezekhez hozzávesszük, hogy a karaván elil
lant tagjai közös körözés folytán Székesfehérváron még 
három czigánynő került kézre s ezeknél a már fentebb
emlitett 800 K hallga1ási dij még megvoIt, s így össze
sen több mint 1 0.000 K-t kerit ettek elő a kaszabetörés 
folytán lopott pénzből s emellett hét katonaszökevény t 
fogtak el és 1 0  rendbeli lopás és betörés részleteit is 
kideritették, hát bátran állithatjuk hogy ennek a három 
hétig - január 6-ától 27-ig - tartó nyomozásnak 
eredmenyes lefolytatása - amelyben Balás őrmester 
ezuttal is fényes jeIét adta minden irányban való nagy
kiterjedésü összeköttetésének és fáradtságot nem ismerő 
ernyedetlen kitartásának - nemcsak a lakosság de a 
biróság előtt is nagyban emelte a csendőrség tekintélyét 
és kétségtelen bizonyitékot, szolgáltatott arra is, hogy 
az a csendőr, aki a nyomozásoknál az időt és fáradsá
got nem kiméli, a beszerzett adatokat helyesen �sopor
tositja, minden eset,ben eredményt tud felmutatm. 

KÉPEINKHEZ. 
Az Adl'iál'ól. 

Az Adriáról, a mi szépséges tengerünkl'ől valók azok 
a képek, amelyeket a jelen számnnk ban olvasóinknak 
bemutatunk. 

Hiszen megtehettük volna már ezt boldogabb idők
ben, a béke napj aiban is. De most sokszorta fontosabb 
nekünk az Adria. Akkor zavartalanul a miénk volt, 
leO'alább az északi és keleti része. De most éppen az o 
Adria ami szépséges tengerünk, ellenünk lázitotta a 
háború kellős közepén, még a 30 évig hü (?) szövetsége
sünket, az olaszokat is, akik irigylik tőlünk a mare 
Adriatica-t s egyedül magoknak szeretnék megkapari
tani a tiroli és a dalmát partvidékkel együtt, hogy min
ket teljesen elzárjanak a tengel1töl. E�ért fontosabb 
most nekünk az Adria, mint boldogabb időkben volt, 
amikor szépen megfértiink rajta az olasszal és minden 
más nemzetbeliek kereskedelmi hajóival és h adi flottái
val. Ez okból mondhatjuk, hogy az Adria áll most ami 
nagy háborúnk nagy részének az előterében. 

Ezt akarták volna maguknak kivivni a szerbek is. 
Csak egy utat az Adriára hangoztatták hosszu időn át. 
Persze Albánián keresztül. Hadi- és kereskedelmi kikö
tőlikel az albán partokon. A kis Montenegrónak is ha
sonló álmai voltak. Csakhogy h ozzáállmodta még Ragu
zát, Catarrót, valamint lej ebb és felljebb a dalmát parL
vidéket. A közeli rokonság czimén az olasz királylyal 
osztozkodni szerettek volna a tengeren. Nagyobbitani a 
czrnagorczok országát és emelni a tekintélyét : ez volt 
a ezél. Jgy zuditott egyszerre reánk három ellenséget 
is az Adria. Mind azt szerette és úgy szerette volna 
mondani : Mare nostro ami tengerünk. Minket pedig tel
j esen elzárni az egyedüli tengeri utunktól, megfosztani 
ami szépséges AdriánktóT. 

Ez volt a másik czéI. Már évek óta, titokban egy 
követ fujtak ezért és előre örültek a sikernek. Örömük 
azonban korai volt. Őrt állott a monarkia hadserege és 
és haditengerészete mindenik részen. S amikor kellett, 
egyik felé támadott, a másik felé védekezett, még 
pedig, amint a tények mutat.ják, mind a két irányban 
sikeresen. Két ellenségünkkel a három közül már végez
tünk. Letörtük őket adriai terveikkel �gyütL A harma
dik még erőlködik s bár minden erejét megfeszíti, még 
sem juthat tovább az Adria birtokába, mint volt azelőtt. 

HIREK. 
Hadosztály-parancsnoksági dicséret. A cs. és kir. 

35. gyaloghadosztály-parancsnokság, Hegyi János, I:. 
sz. 

csendőrkerület.beli csendőrnek, a tápvonal-utak gyoke
res helyreállitása körül tanusitott buzga.lmáért, ésszerü
ségeért és erélyességeért, a legfelsőbb szolgálat nevében 
köszönetét és elismerését fejezte ki. 
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Adományok. Ujabban a következő adományok foly
tak be : a vak katonák javára a megszállott szorb terü
leten működő dolni-krcinii csendőr örsről, J aric Milos 
ez. őrmester a cs. és kir. bosznia-herczegovinai csendőr 
tesLület állományából 4 K, Nagy Mátyás és Udud Jó
zsef ez. őrmesterek, előbbi 1 4  K 50 t, utóbbi 1 2  K 
50 f. , Laurinyecz János csendőr 1 0  K 50 f. , Sebestyén 
Sándor csendőr 10 K, Machalik Károly pótcsendőr 6 K, 
Dvorzsák Ferencz, Nagy ImrI', Janovszky András, 01'
mos Iztván, Kocsis József és Ferencsik János pótcsend
őrök � 2 K ;  továbbá ugyane czélra, Varga Gusztáv 
járásől'mestel' :{4 K 1 1  f. ; az internátus javára : Pose
vicz Tivadar ruttkai vasuti mérnök, a szucsányi ö rs 
utján. 1 korona 88 iillér. Az adományokat rendeltetési 
helyükre juttattuk. 

Kérelem. Simon Ferencz Barczarozsnyón (Brassó 
megye) állomásozó csendőr kéri Nagy József III. , VII. 
kerületbelí csendőrt, kivel [\.) 14. évben a máramarosi 
orosz betörés alkalmával együtt teljesített szolgálatot, 
hogy czimét vele egy fontos ügyből kifolyólag közöljf. 

IIolykó Antal nép fölkelő őrmester, aki jelenleg Kas
sán, a pesti uti barakkórházban van, kéri Gül·dán Bá
l int őrmestert, aki a mozgósitás elrendelésekor Orsován 
teljesitett szolgálatot, de azután ismeretlen helyre el
vezényeltetett, hogy czimét vele mielőbb közölje. 

Rokkant igény jogos altiszt ek pr6baszolgálatra 
bocsátása. A honvédségi rendeleti közlöny legujabb 
száma a következő' rendeletet tartalmazza : 

A mozgósitás kezdetével az altiszteknek az egyes köz
szolgálati állások elnyeréséhez megkivánt próbaszolgá
lat telj esitése illetőleg ily próbaszolgálatra bocsátás iránti 
folyamodványaik benyujtása az 1 !)l 4. évi augusztus hó 
3-án kelt 1 08GG 1 /3. számu kÖlTendelettel (Honv. Ren
deleti Közlöny. Szabályrendeletek, :37 9 1 4. szám) beszün
tettetett. Abból a czélból, hogy azoknak u '  rokkantá 
vált altíszteknek, akik az 1 873. évi II. törvényczikk 1 .  
vagy 2. § §-aiban foglalt feltételeknek megfelelnek, tehát 
igényjogosultsági igazolványra igénnyel birnak, már most 
a lkalmuk legyen arra, hogy az annakidején elnyerni 
óhajtott állás okra megkivánt képesítést megszel'ezzék, - 

ezennel megengedem hogy az ily altisztek próbaszolgá
latra bocsátásukat az alább következő módozatok sze
rin t - a mozgósitottság tartama alatt is kérelmezhes
sék. 1 .  Az illető rtltiszteknek igényjogosultsági igazol
ványnyal kell ellátva lenniök. 2. A saj átkezüleg irt kér
vényeket a próbaszolgálat teljesitésének engedélyezéséle 
hivatott közp. hatósághoz, intézethez stb. kell czimezni 
és az előljáró parancsnokságnál benyujtani. Az ily kér
vények azután a parancsnokság által megfelő leg véle
ményezve - annak daczára, hogy az illető igényjogo
sultsági igazolványnyal bir - kisérő jelentéssel közvet
lenül hozzám terjesztendők fel. A 1 1 1 007/3. 1 H 1 5  (Honv. 
Rendeleti Közlöny. Szabályrencleletek, 86/ 1 9 1 5. szám és 
a :::Hl36 1 �/3. 1 9 1 5  (Honv. Hendeleti Közlöny, Szabály
rendeletek, 87/1 !) L i. szám) számu Körrendeletek alapján 
a tényloges szolgálatban meghagyott, valamint az egyéb
ként telüntetbe j övő rokkant altisztek e körrendeletben 
foglaltak felől kioktatandók. A honvéd kerületi parancs
nokságok e Körrendelet ismételt slléleskörü kihil'detésé
ről gondoskodni tartoznak. 

H EG E D U·· Csodásan szép hanl;U, 
von6val, tolj esen fel
szerelve 8 korona_ 

Ébenfa felszerelésEel 12 és 18 kor. Mester
művek 20 és 40 korona. Egész finomak 
részletre is. Rosszakat m űvésziesen j avit. 

Arjegyzéket az összes hangszerekrlll ingyen küld 

Szerkesztői üzenetek. 
A szerkesztőség a szolgálattal kape,"olatos kérdé

sekre és névtelen levelekre nem válaszol, l(:éziratot 

vissza nem a<l, levélben pedig csak igen kivételes oly 
esetekben válaszol, ha a vll.lasz, kényességénél fogva, 

nyilvánosan meg nem adható. l\:.érj i\k ennélfogva 
olvasóinkat, hogy leveleikkel bélyeget ne küldj enek

. 

V i téz. 1. Viselésre nom jogosult s nem is kérheti , miyel 
csupán azokat illette meg, kik abban az időben tényl eges szol
gálatuk utolsó évét töltötték. 'il. Ha az elrendelt létszámfelemel é
>'e k  idején, az akkori L, II. , vagy YII. honvéd kerületek terüle
tén legalább nég\' héten át tényleges szolgálatot teljesitett. 

3. Nem ismerj ük. 

Ráta. Rendszercsitve nincs s igy nem is viselhető. 

J. G. Moszezanka. L Esetleg új ból ténylegesithető, de mivel 

fogyatékba"étele óta 5 év már eltelt, előző szolgálati ideje be 
nem számitható. 'il. Nem. 

B • •  T. őrmester Olaszliszka. A m. kir. pénzügyigazgatósághoz 
folyamodhat. 

O. B. Nagyludas. A legközelebbi magasabb eúmzotes rend
fúkozatba való előléptetést. 

Tö \'ő!{ szalm sz"ezf'tő. 1 .  A kérdés tárgyalás alatt áll. 
'il. Nem illetékes, bárhogy magyarázgatja is azt. 

A. B. A csen dör személyének igazolására szolgáL 

F. J. Ujabb vizsgára nincs ugyan k ötelezve, dc a ténylegesi
tés előtt rendszerint egy rövid t.anfolyamban m<'-g pótlólagos lá
képzést nyer. 

E. A. örm. Rendszerint azt a formát használják, melynél a 
név a rendfokozat után következik. 

Túh. posta 50. Sorrendben a 2. oszt. ozüst vitézségi érem 
lltán következik. 

1911-18 16. Vil ágháború. 1. Küldönezdij fejében 1 K �)O 
fillért fizet ; enélkül a táviratot a rendeltetési helyen, mint 
levelet kézbesitik. 2. Igen, ele csak a község belterületén kézbe
Ritendö távirat ok után. 

Fehérszegfíí. Igen ; megegyezés alapján. 

n. J. rfáb. p. 1 04. Tisztholyettes. 

E. L ny. csendőr. Nejének nYllgilijra nincs igénye. 

S. J. ny. őrmester. 1. Az örsparancsnok megengedheti. 
'il. Igen. ,. 

4i. Havasi y olt cse n dőr. 1. Nem. 2. Az igazolvány gyak
!'an téves adatol(at tartalmaz. 3. 'l'ényiegesithető, de eliíző szol
gálati ideje nem számitható be. 

V i zsgázott altiszt. Nem jogosult, mert csupán a valóságos 
őrmesterek részérc van előirva. 

Erdélyi cse n d őr. Nincs számszerüen meghatározva ; rend
szerint annyi, hogy általa a házasulandók megélhetése elősegit
tessék. 

4�2 1\1. R. I. Legközelebb. 'il.  Folyamatban van. 3. Gondosko
dás tárgyát képezi. 

W. J. 47. 1. Nem. 2. Ha el lett látva, úgy igen. 

1\1. 1916. 1. :Minden engedély nélkül korlátlanul. 2. Ugyan· 
úgy. 3. Tárgytalan. 

Z. J. A legénységi katonai szolgálati jelet akkor viselheti 
j ogosan, ha azzal a kerületi parancsnokság által láttatott el. 

CZIMBALOM 
szab_ aczélszerkezet-

daerős, tIszta 11angu F,.iU�l •. 

tel, r,észl�tre is. Cso- �. 
TaROGATO ős- � 

régi magyar hangszer, csodásan szép hangu, 5 bil- � 
lentyüvel 1 6  kor., 6 billentyüvel 21 kor., 8 bil
lentyüvel 25 kor. Valódi r6zsafából 70 K, 80 K 

és feljebb. Finomabbak részletre is kaphat6k. 

Mogyo róssy Gyu l a  ���g:�;�gYár Budapest, Rá kóczi-ut 71. Fuvolák, cziterák stb. Hu. 
rok. Javitáailmüterem stb. 

, 



19 16  julius �O. CSENDŐRSÉG! LAPOK 251 

HIVATALOS RESZ. 
SZEMÉLYI ÜGYEK. 
Legfelsőbb elhatározás : 

6 császári és apostoli királyi Felsége l egkegyel 
unesebben adományozni méltóztatott : 

.fl hadidiszitményes 3. osztályu katonai érdemkeresztet : 
az ellenség előtt teljesitett kitünő szolgálatai elis

meréseül : 
Gencsi Arnold, egy hidfő parancsnokságánál beosztott 

,csendőr őrnagynak, és egyidejüleg elrendelni méltózta
tott, hogy 

a legfelsőbb dicsérő elismerés ujólag tudtul adassék : 
különleges alkalmazásban teljesitett szolgálatai elis

meréseül : 
Friedrich József, IV. csendőrkerületbeli századosnak, 

egy csendőrkörlet parancsnokának. 

Adományoztatott : 

a hadrakelt seregnél : 

Ö császarl és apostoli királyi Felsége által erre fel
hatalmazott parancsnokság által : 

az ellenség előtt tanusitott vitéz magatartásuk elis
meréseül : 

a bronz vitézségi érem : 
Pető Pál csendőrnek, a II., 
Árvai Géza csendőr cz. őrmesternek, az V., 
Nagy Gábor csendőr cz. őrmesternek, a III. számu 

csendőrlrerületben. 

Okiratilag megdicsértettek : 

a m. kir. I. számu csendőrkerületi parancsnokság 
' ltal : 

Nagy György István csendőr cz. őrmester és Sipos 
István csendőr, ez utóbbi a IV. számu csendőrkerület 
állományából, a tövisi állomáson, az államvasutak ká
rára elkövetett nagyobbszabásu lopások tetteseinek, 
fáradhatatlan és ügyes nyomozással történt kézrekeri
-téseért ; 

a m. kir. VII. számu csendőrkerületi parancsnokság 
-által : 

Varga János L, VI. számu csendőrkerületbeli csendőr 
-ez. őrmester, az 1 9 1 5. évi október és november- havá-

_MG 

ban, Besztercze-Naszód megye, Szászlekeneze, Maros
szentgyörgy, Besenyő és Szásztörpény községekben el
követett 10 rendbeli betöréses lopás és hánm lopási 
kisérlet tetteseinek, 1 2  napon át teljesitett nyomozás
sal történt kideritéseért. 

Előléptettek ; 

őrmesterré : 

1 9 1 5. évi szeptember hó l -ével : 
Radványi János, V. számu csendőrkerületbeli csendőr 

cz. őrmester ; 
1 9 1 6. évi julius hó l -ével : 

Márovics Mátyás és Hódi Sándor, II. számu csendőr
kerületbeli örsvezető cz. őrmesterek ; 

örsvezető ez. őrmeste1'ré : 
1 91 5. évi április hó 1 6-ával : 

Árva,i Géza, V. számu csendőrkerületbelÍ csendőr ; 
1 9 1 6. évi julius hÓ l -ével : 

Bárdi Sándor, Polovics János, Szabó Sándor L, Ko
vács Ferencz L, Popovics György, Görögy Mihály és 
Teleki József IL, számu továbbá Szonleitner Ferencz és 
Szecsődi Miklós, V. számu csendőrkerületbeli csendőr 
cz. őrmesterek ; 

csendőr ez. őrmesterré : 
1 9 1 6. évi julius hó l -ével : 

Strelecz Ferencz Flórián és Bálint János L, VI. sz. 
csendőrkerületbeli csendőrök ; 

1 91 6. évi julius hó 6-ával : 
Jepure Vazul, Nagy Károly II., Kelemen Károly, 

Takács Vincze II., Néveri László, Gerencsér István. 
Theisz András, Egri Boldizsár, Kovács Sándor, Szőllősi 
Sándor, Kecskés József, Lőrincz Bálint, Onódi József, 
Parcsámi János, Ruta István, Szücs József, Széles Fe
rencz I. , Szolgai József, Németh József IL, Gya:r;mati 
János, Végh Mihály, Gász Zsigmond, Timkó József, 
Bezák József I., Bukoviczki György, Szabó Lajos L, 
Markos György, Petrovics József, Jánoska József IL, 
Pócs Gyula, Adamovics Izidor, Bezur Béla; Balázs Mi
hály, Dudás István, Füssi Márton, Fehér Antal, Ferenczi 
Károly, Haskó Antal, Kálmán Vendel, Korenek István. 
Oszlej Márton, Schvarcz Henrik, Sul�a János, Puss 
András, Szigeti Bálint, Uhrin József, Vajda Gáspár, 
Ferencsik János, Jankó József, Foltinovics Mihály, 
Hegyi József, Adamecz Flórián, Kardos István, Juhász 
István II., Dorotovics (Veres) János, Forgács Mihály, 
Harsányi Antal, Kolbek István, Sárl\özi János Ill., 
Szép Károly, Tóth István V., Válint István, Almási Si-

Magyar Köztisztviselők és Állami Alkalmazottak Takarékpénztara 
Köztisztviselői kölcsönök 
törlesztésre. 

r é s  z v  é n y t á  r s  a s á g  Kölcsönök lakbérletiltás 
ellenében. 

Előlegek értékpapirokra. 
Családi házak és telepek 
létesitése. 

Bu dapest, VI I . ,  Rákóczi-ut 76. s z .  
-=: Telefon 153 -44. szá m .  ==-

K ülföldi pénznemek vé
tele és eladása. 

- - Sorsj egyeknek részletre és 
készpenzért való eladása. Alaptőke 2.000,000 korona.  

Elfogadunk betéteket takarékpénztári könyvecskére. 1 .  Oly 
takarékbetétek után, melyeket hat hónapi fclmondási idő 
lekötése mellett helyeznek el intézetünknél, 6% (hat) betéti 
kamatot fizetünk.(A tőkekamatadó levonásával.) 2. Oly takarék
betét után, melynél a betevő az 1. pontban jelzett felmondási 
időt ki nem köti, 51/!% (öt és fél) betéti kamatot !izetünk. 
(A tökekamatad6 levonásával.) 

Előleget nyujtunk értékpapirokra, sorsjegyekre, vidéki inté
zetek részvél1yeire. 

Személyi kölcsönöket folyósitunk kezesség mellett vagy jel
zálogos biztositék ellenében, jutányos kamattétel mellett. 

Utalványok, tntézvények és chequek beszedését elvállaljuk 
igen mérsékelt költségek felszámitásával. 

Veszünk és eladunk értékpapirokat, idegen pénzeket. 

____ Iii 
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mon, Horváth Sándor II., Horváth Pál I., Lujber Géza, 
Mentes József, Szabó Ferencz L, Balázs Alajos, Südi 
Ferencz, Tárnok Pál, Álló Lajos, Rajkai János, Kusnir 
Cziprián, Németh Sándor, Abdai Márton, Bajsz, Gyula, 
Czibók Jenő, Erdős Imre, Horváth Pál II., Kiss István 
II., Miklós István, Szemes József, Rakó Illés, Szabó Já
nos IV.. László Imre, Czifra Mihály, Klebercz Ferencz, 
Erdélyszki Pál, Lukács György, Pápai Lajos, Csuka Já
nos, Dubniczki István, Kovács Lajos, IV., Magyari Fe
renez, Németh József VI. , Viglás Ferencz, Paulik János, 
Farkas Benő, Szabó Elek, Bulej (Zajacz) Vincze, Szabó 
Ferenrz IL, Bezenhoffer József, Bazsó István, Fekete 
József II., Hornyák Istvan. Jelemenszki József, Németh 
Antal, és Sandrik Márton V. számu csendőrkerületbeli 
csendőrök. 

Lovaglási jutalomdijban részesittettek : 

Vajda András VI. számu csendörkerületbeli örsvezető 
cz. őrmester, 3 darab ; 

a m. kir. VIII. számu csendőrkerület állományában ; 

Z. Fekete János csendőr cz. őrmester 8, J uránesik 
János csendőr cz. őrmester 5, Kugyela János csendőr 
cz. őrmester 4, Kovács Lajos, Biró Antal csendőr ez. 
őrmesterek, Neumann Ádám csendőr 3-3. Lőrincz Ist
ván, és Haris József járásőrmesterek, Biró Sámuel 
csendőr, Popovics Antal örsvezető cz. őrmester, Koncz 
Dániel, Buzi Imre csendőr ez. őrmesterek, Mizsei Pál 
örsvezető ez őrmester és Timár Lajos csendőr cz. őr
mester 2-2 darab 1 0  koronás aranyból álló jutalom
díjban részesitettek. 

Házasságra léptek : 

a m. kir. II. számu csendőrkerület állományában ; 

Mager János cs. cz. őrmester, Fischer Margittal, 1 9 l G  
április 24-én, Temesvárott. 

a, m. kir. V. számu csendőrkerület állományában : 
Vittek Márton cs. ez. őrmester Haszák Máriával, 1 9 1G 

április 27-én, Ipolyságon. 

a m. kir. V. számu csendőrkerületben ; 
Rákóczi Gábor örsvezető cz. őrmester, Mihály Zsuzsan

nával, 1 9 1 6 május 14-én, Poltáron ; 

a m. kir. VI. számu csendőrkerületben ; Csökly Gábor 
cs. cz. őrmester, özv. Jerolin Máriával, 1 9 1 6  május l -én, 
Bicskén. 

Vizi János cs. ez. őrmester, Takács Máriával, 1 9 1 6· 
április 23-án, Lengyeltótiban. 

Teller József őrmester, Pócza Apollóniával, 1 9 1 (j· 
május 24-én, Ujkéren. 

-

Dobos Lajos csendőr ez. őrmester, Sárkány Máriával, 
1 9 1 6  április 1 5-én, Kovácshidán. 

Molnár János III. csendőr cz. őrmester, Varga Anná-· 
val, 1 61 6  május 1 7-én, Mosonszentjánoson. 

a m. kir. VII. számu csendőrkerületben : Jóbi Károly' 
őrmester, Tornyi Ilonával, 1 9 1 6  április l6-án, Kolozs
váron. 

Pál István I. örsvezető cz. őrmester, Albert Tóth Ág-
nessel, 1 9 1 6  április 25·én, Ozsdolán. 

. 

. a m. kir. VIII. számu csendőr kerületben : Kolozsvári 
Pál cs. cz. őrmester, Alb Máriával, 1 9 1 6  á pr.ilis 1 7  -én, 
Borosjenőn. 

J ózsa György ·cs. ez. őrmester, l\1arhás Etelkával, 
1 9 1  ti május 3 -án, Sarkadkereszturon. 

a m. kir. III. számu csendőrkerületben : 

Pál Domokos örsvezető ez. őrmester, Ritter Jolán 
Amáliával, 1 9 16  május 1 4-án, Izsákon. 

Pichler János örsvezető ez. őrmester, Bartha Gizellá
val, 1 9 1 6  május 1 3-án, Kerakegyházán. 

: ............................................ � 

i S Zín T Ó  J Ó Z S E f  i i gépá,'uháza 18 év óta létezik Szegeden, a városi bérpalotában : 
: .............................................. : 
: . . . 
: Képes nagy ár- i A i Képes nagy ár- i 
: jegyzékem dij- . , • jegyzékem dij- : i talanul kü ldöm. : . : tafanul küldöm. : • • • • • • • : ...... + ....... : ••••••••• + •••••• \ .............. : i Egyedül  nálam kaphatók a Hel ical, Premier, Postieion, i 
: Britania, Eska és saját ös�zeáll itásu legkedveltebb hegyi- : 
• kerékpárok. E gépekből hadseregünk " észére is szál l i- i i tottam. Path€! tünélkUIi beszélőgépek, lemezek és varró- + : gépek óriási választékban, kedvező részletfizetésre is. i t.. ............. + ............................... . 

I vA- - NAY- L. SZ EG ED I 
Az uj Honv. M i n .  ren d e

l ettel rendszeresitett tábori 

I csendőrségi nyomtatványok és felszerelési czikkek teljes raktára 

F · r k k .  B u d a pest, V I . ,  Gyár.utcza 26. 1 0  O • Nagyvárad ,  R u l i kovszky-út 22. 

Fontos ér tesi tés ! 
csendörségi sapkák I A háboru okozta személyzet h i án y  m iatt csak szegedi 

I I 
főüzletü nk-böl i ntézz ü k  e l  a postai k ü l deményeket, azért a 

és aczelzö l d hajtó ka m egrendeléseket, pénzk ü l dem ényeket és l evel ezéseket Szeged, 
p o sztó már kap ható. : :  I Kárász-utcza 9. czi mez n i  ké rj ü k. 

� .................................... _.. ' 




